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Α Ν Ο ΡθΩ ΣΙΣ 
ΚΑΙ ΔΙΑ ΤΑΣ ΓΥΝΑΙΚΑΣ
Τώρα ποΰ ή άνόρθωσις είνε είς την ήμερη- 

σίαν διάταξιν και εις τό όνομά της ορκίζονται 
τά τρία τέταρτα τοΰ Ελληνικού πληθυσμοΰκαί 
δλοι φαίνονται νά ατενίζουν είς αυτήν 'σαν είς 
τό άστρο, ποΰ οδηγούσε τούς Μάγους είς τόν 
δρόμον τοΰ Έλευθερωτοΰ τοΰ κόσμου, τί γ ί
νονται α ί γυναίκες; Τί κάμνουν ; Τί σκέπτον
ται ; Τί βλέπουν ; Τί ελπίζουν ;

Ή  άνόρθωσις αυτή, διά τήν οποίαν τόσες 
θηλυκές γλώσσες ακονίζονται καί ρητορεύουν, 
δέν έχει άρά γε ή δέν πρέπει νάχη κάποιανάν- 
τανάκλασιν καί εις τήν ίδικήν των ζωήν,είς τάς 
ίδικάς των σκέψεις, είς τό ίδικόν των μέλλον; 
Καί ήμπορεΐ τάχα νά ύπάρςη άνόρθωσις διά 
τούς "Ελληνας, χωρίς νά ύπάρξη ή μάλλον νά 
προϋπάρζη διά τάς Έλληνίδας, ποΰ είνε μητέ
ρες καί γυναίκες καί αδελφές τών άνδρών ; Ήμ- 
πορεί νά ύπάρςη άνόρθωσις τοΰ ’Έθνους, αν 
δέν προϋπάρζη ή συνυπάρζητούλάχιστον άνόρ- 
θωσις τών σπιτιών, τών κλασμάτων αύτών τοΰ 
έθνους, ποΰ πρέπει νά ενωθούν σφικτά, στε
ρεά, γιά νά τό βαστάζουν καί νά τό υψώσουν 
καί νά τό κάμουν πύργον σιδερένιον τής μεγά
λης βασιλίσσης τοΰ κόσμου, της Ελλάδος τοΰ 
παληοΰ καλοΰ καιρού ;

Είς τούς ρητορικούς τίτλους τών περασμένων

γενεών, μέ τούς οποίους εχρυσόνετο καί εγλύ— 
καίνε ή δουλική ζωή τής γυναικός, ή λέξις βα
σίλισσα τοΰ σπιτιού ήτο είς μεγάλην χρήσιν. 
Ή βασίλισσες ήταν τότε πολύ περισσότερες 
παρ ’ δ,τι είνε τώρα ή κυρίες ποΰ παίζουν χαρτιά, 
τέννυς καί πιάνο. Κάθε σπίτι μεγάλο ή μικρό 
είχε καί τήν βασίλισσάν του, ποΰ έφερε μίαν 
ευθύνην μεγάλην ή μικράν, ποΰ έδιοικοΰσε 
κάτι, ποΰ είργάζετο καί έφερεν αποτέλεσμα καί 
ποΰ έλογαριάζετο καί άπό τόν άνδρα της καί 
άπό τά παιδιά της.

Τότε ή βιομηχανίατών υφασμάτων καί δλων 
τών οικιακών ειδών έγίνετο είς τό σπίτι καί αί 
βασίλισσαι τής εποχής ώμοίαζαν τάς περιγρα- 
φομένας άπό τόν Σολομώντα. Έζυπνοΰσαν 
πριν ό ήλιος άνατείλη καί εκοιμώντο μετά τά 
μεσάνυκτα, έργαζόμεναι καί μοιράζουσαι γύρω 
τήν εργασίαν είς τά κορίτσια των καί είς τής 
ψυχοκόρες, ποΰ ήσαν καί αυτές υποτακτικές είς 
τό γυναικεΐον βασίλειον.

Άπό τότε δμως γενεάν μέ γενεάν τά πράγ
ματα ήλλαζαν πολύ. Ή βιομηχανία μέ τόν ατ
μόν καί τόν ηλεκτρισμόν μετεπήδησεν είς τό 
έργοστάσιον, ή ψυχοκόρη καί ή πτωχή εν γέ- 
νει έργάτις τήν ήκολούθησεν εκεί, τά κορίτσια 
τοΰ σπιτιοΰ έζήτησαν εις τά σχολεία τήν άνά- 
πτυςιν τοΰ πνεύματός των καί ή βασίλισσα έ- 
μεινεν εις τό σπίτι μόνη, χωρίς υποτακτικούς 
γύρω της, αλλά καί χωρίς σχεδόν βασίλειον.

Φυσικά δέν έπέρασε πολύς καιρός καί ’σάν 
έκπτωτος ποΰ έμεινεν, ήρχισε νά μαραίνεται καί



νάάνια.ΚαΙ φυσικά έζήτησε νά απασχόληση τήν 
ανίαν της. Καί τήν απασχολεί, κατά τό πολΰ,μέ 
τό χαρτοπαίγνιον, μέ τά τσαία, μέ τά φλερτ, μέ 
τά εμπορικά. ’Αντί δέ ώς άλλοτε νά ζή διά τούς 
ιδικούς της, άρχισε τώρα νά ζή ώς επί τό πολύ 
μόνον διά τον εαυτόν της. ’Αντί ώς άλλοτε νά 
παράγη καί νά βοηθή, εγεινε σήμερον μόνον 
καταναλώτρια ’Αντί στηρίγματος και βοηθού, 
εγεινε πολυτέλεια καί δαπάνη. Καί τά παιδιά 
ακόμη, πού τήν απασχολούσαν άλλοτε, δεν τήν 
απασχολούν πλέονείς τάς εύπορους τάξεις,άπλού- 
στατα διότι δεν θέλει νά κάμη καί δεν κάμνει, 
ή, εάν κάμη, τά θηλάζουν ξένες καί τά ανατρέ
φουν ξένες.

Οι άνδρες, πού άνατρέφονται μέσα εις τό 
περιβάλλον αυτό, πού έσυνήθισαν νά ζοΰν υπό 
τάς νέας αύτάς συνθήκας, πού άντελήφθησαντί 
αντιπροσωπεύει ή σημερινή οικογένεια, ή κη
ρύσσονται λιποτάκται τού γάμου, ή ζητούν νά 
Εξασφαλίσουν καί τούς εαυτούς των καί τήν 
οικογένειαν πού θά κάμουν από τήν προΐκατης 
γυναικός.

Ό γάμος τότε μένει προνόμιον των πλουσί
ων καί φρούριον προς έκπόρθησιν τών πτω
χών, αδιακρίτως φύλου. Φυσικά ή ζωή τών α
γάμων άνδρών καί γυναικών υπό τοιούτους ο
ρούς, καί διότι εινεάντίθετος προς τούς νόμους 
τής φύσεως καί διότι ευρίσκει στάδιον εκμε- 
ταλλεύσεως τών αδυνάτων από τούς δυνατούς, 
παρουσιάζει κινδύνους διά τήν φυλήν πρωτί- 
στως, διά τήν τιμήν καί τήν κοινωνικήν η θ ι
κήν έπειτα.

Άλλα καί ό γάμος, δταν γίνεται επί τή βά
σει μόνον αισθήματος, δεν αργεί νά φθάση εις 
τό άπροχώρητον. Ό άνδρας δεν έπαρκεΐ, ή γυ
ναίκα, καί αν θέλη, σπανίως ήμπορεΐ νά βοη- 
θήση καί τά παιδιά μεγαλώνουν μέσα εις κό- 
λασιν στερήσεων. Τό σχολεΐον, ο π ως είνε, δεν 
δίδει κανένα έφόδιον ζωής διά τήν γυναίκα, ή 
οποία εν τούτοις είνε υποχρεωμένη νά άγωνι- 
σθή διά νά ζήση. Η ΙΙολιτεία, εκτός τής διδα- 
σκαλίσσης, δεν τής δίδει καμμίαν θέσιν από 
έκείνας πού ήμπορούσε νά καταλάβη, ώς εγεινε 
αλλού, άλλ’ ούτε ό νομοθέτης έφρόντισε μέτήν 
νέαν φάσιν τής οικογενειακής ζωής νά τήν 
προστατεύση ώς βιαιοπαλαίστριαν από τά παι
δικά της χρόνια, νά τήν μορφιοση ώς παράγον
τα τού κοινωνικού πλούτου, νά τήν εξασφάλι
ση ώς ηθικόν δργανον προς άνάδειξιν πολιτών 
εντίμων καί ενσυνειδήτων.

Αί συν 9 ή και τού γάμου, οί δροι τής διαχει- 
ρίσεως τής προικός, τό ευρύτατα καί άνευ στοι
χειωδών περιορισμών διεξαγόμενον εις βάρος 
τής ηθικής της έμπόριον, ή ατελής μόρφωσίς

της, ή ασυνείδητος εκμετάλλευσίς της, ή έλλει- 
ψις κάθε νόμου προστατευτικού διά τήν παιδι
κήν ηλικίαν, ή μή παροχή εις αυτήν παρά τής 
ΙΙολιτείας εργασίας, δλα αυτά είνε ζητήματα 
προς μελέτην καί άνόρθωσιν ό'χι μόνον χάριν 
τής γυναικός, αλλά χάριν τής ισορροπίας εις τον 
κοινωνικόν μας οργανισμόν, χάριν τής οικονο
μικής καί ηθικής μας ακμής ώς λαού.

ΚΑΛ. ΠΑΡΡΚΝ

Ε Λ Λ Η Ν Ι Κ Η  Φ Ι Λ Ο Λ Ο Γ Ι Α  

ΜΙΑ ΨΤΧΗ
ΗΝ ΑΠΟΦΑΣΙΣΕ ό γ ιατρός, μου ε ίπ ε μ ε τ α 

Ä i*  σκληράς α ν α λ γ η σ ία ς , Θλιβεοωτέρας π α ν 
τός ψυχ ικού σπαραγμού ό δεκ αεξα έτη ς  έφ η 
βος.

Ή το  περί τ ά  μ εσ α  τού μηνάς Μ αίου του 
έτους 1 8 8 . .  Ό ήλιος έ'καιεν ήδη υπερβολικά  
κ α ί τή ν  τ ε τά ρ τ η ν  μ ε τά  μεσημβρίαν έξήλθον  
νά  ζη τή σ ω  ό λ ίγ η ν  δρόσον ύπά τή ν  γ ιγ α ν τ ια ία ν  
λεύκ α ν , τή ν  σκ ιάζουσαν μέρος τή ς  σ τενής  
π λ α τ ε ία ς .  Έ κ εΐθεν  ε ίχ α  ίδ ε ΐ δ ια β α ίνο ντα  τάν  
Μ ήτσον κ α ί τάν έφ ώ να ςα .

"Οταν ήλθεν εγγύτερον πράς εμ έ , δ ι ’ ά φ ω 
νου β λέμ μ α το ς  τάν ή ρώ τησα  τ ί  νεώ τεοα  περί 
τή ς  ασθενούς. Κ α ί μου έδωκε τή ν  ανω τέρω  
π α ο α τεθε ΐσ α ν  ά π ά ν τ η σ ιν .

’Ε γώ  δ ’ επανέλαβον ύπ οψ ιθυρ ίζω ν προς 
έ ιια υ το ν , ώς νά ή σαν α κ α τ ά λ η π το ι δι ’ εμέ α ί 
λέξε ις  έκ ε ΐνα ι. «Τ ήν ά π ο φ ά σ ισ ’ ό γ ιατρός !»

Κ α ί μ.ετά μ ία ν  σ τ ιγ μ ή ν  ά π η ν τη σ α , ποιησας  
άκουσ ίω ς δεκ απ εντα σύλλαβ ο ν.

—  Του έχω χάοι του γ ια τρ ο ύ , π α ιδ ί μου, 
νά  γ ια τρ ευτ)...

Κ α ί ήρχ ισα  ν ’ά νακυκλώ  έν τώ  νω ά π α ισ ία ς  
σκέψεις περί τώ ν ια τρώ ν κ α ι τής  ια τρ ικ ή ς. 
Ά κ ο υσ ίω ς  δέ ένθυμούμην τή ν  χ υδ α ία ν  ακυρο
λ ε ξ ία ν  γ υνα ίω ν  τ ιν ώ ν  του αθηναϊκού οχλου : 
« Ή  δείνα  κυρ ία , ή κουμπάρα, ε ίν α ι άρρωστη  
μέ δυά γ ιατρούς, μέ τρεις γ ια τρ ο ύς» , τά  όποιον 
ε ίν α ι ώς νά  έλ εγα ν  : «Τον δε ίνα , όπου ά π έ -  
θα νε , τάν έθαψαν ρ.έ π έντε  π α π ά δ ες, ρ.έ δυο 
δεσ π ο τά δ ες» .

Ε ίτα  π ά λ ιν  οί λογισμ.οί μου έπανήρχοντο  
εις τή ν  ο ικογένειαν α ύ τη ν , τή ν  πάρ .π τω χον, 
τή ν  ορφανήν μέ τούς όύο υιούς τούς προσομοί- 
ους ρ.έ τούς υιούς πολλ.ών ά λ λ ω ν  οίκων τής  

■•μεσαίας τάξεω ς  έν Ά θ η ν α ις ·  ού'τε γράρ.ματα  
δυνηθέντας νά μάθουν αρκετά , ούτε πράς χ ε ι-
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ρω ναξίαν ικανούς, ούτε πράς εμπορίαν ε π ιτ ή 
δειους· κ α ι ω κτε ιρ α , ω κτε ιρα  τή ν  π τω χ ή ν  χ ή 
ραν μ η τέρ α , τή ν  νέαν ακόμ η , ή τ ις  έως τώρα  
ώς μόνην παρηγοριάν ε ίχ εν  αυτά  τά άμοιρον 
κοράσιον, α υ τή ν  τή ν  δ εκ α τετρ α ετή  π α ιδ ίσ κ η ν .
Τττ ' ~ >/? ' IΗ το ωραιον, εςυπνον, με λ επ τό τα το υ ς  χαρα
κτή ρ ας, ρ,ε τη ν  μακράν κόμην κ α σ τα ν ή ν , μέ 
τή ν  ποδ ιάν π άλλευκον, μέ τά άνάστηρ,α  ά νε-  
π τυγμ ένο ν ήδη . Ή το  φιλορ.αθής κ α ί φ ίλεργος  
π α ιδ ίσ κ η , κ ’ έπρώ τευεν ε ίς τ ά  χ ε ιρ ο τεχ νή μ α τα , 
εις ό'λην τή ν  « Ε τ α ιρ ία ν » ,  οπου έφ ο ίτα . Ή το  
φαιδρά κ α ί κα λό γνω μ η  κ α ί π ά ντο τε  έρ,ειδ ία  
κ α ί π ο τέ  δέν παρήκουσεν εις τά θέλ,ημα τής  
μητρός της  ή τής  μάρ.μης της· κ α ί τ ω ρ α . . .  
τη ν  ά π εφ ά σ ισ  ’ ό γ ιατρός !

Έ κ τής πρωίμου νεανικής ά π α θ ε ία ς , ρ.έ τή ν  
οποίαν μου τά  ά ν ή γ γ ε ιλ ε ν  ό Μ ήτσος, ή δύνατό  
τ ις  νά συμπεράνγι περί του βαθρ.οϋ τής  φ ιλ ο 
στοργίας ήν έτρεχε πράς τή ν  α δελφ ήν τ ο υ . . .ή  
μ ά λλο ν  πράς τή ν  ρ.ητέρα του.

’Ά λ λ ο τ ε  έ λ ε γ ο ν  Τ ήν έσ η ρ .ά δ εψ ’ ό Χάρος· 
τωρα λέγο υν. Τήν ά π ο φ ά σ ισ ’ ό γιατρός ! . . .

Ή το  περί τ ά  τ έ λ η  Μ αίου. Τ ήν έκ τη ν  ώραν 
τής  εσπέρας έφθάσαμ εν εις τά Κ ο ιμ ητήρ ιο ν , 
το Α '  τής  πόλεως.

’Ο λίγο ι ήσαν προπορ.ποί. Ό πράς μητρος  
θειος τής  κόρης, ό μόνος άλη θής π ρ οστάτης  
τής  ο ικογένειας η γ ε ίτο  τή ς  πομπ ής.

Π ένθιμος ήτο ό στέφανος τώ ν  λευκα νθέμ ω ν, 
στέφανος γάμου κ α ί θανάτου· β α υκ α λ η τ ικ ή  ήτο  
ή ψαλ,μω δία του ίερέως· λ ικ ν ισ τ ικ ή  κ α ί τοΰ  
φερέτρου ή κυρ.ατοειδής κ ίνη σ ις .

Κ οιμήσου λευκόν πλάσρ.α  ! Τ ί;  δ ύ ν α τα ι νά  
σ ’ έζυπνηση  άπά τάν ύπνον σου αυτόν ) Έ π ι-  
στοεψον, ψυχή  ρ.ου, εις τή ν  ά νά π α υσ ίν  σου.

Ή  μήτηρ δέν συνώ δευεν, ε ίχε ρ.είνει οίκοι, 
κ α τά  τή ν  νεω τέραν συνή θε ια ν . Σ υνώδευον μό · 
νον ό Τάσος κ α ί ό Μή'τσος, οί δύο α δ ελφ ο ί. 
Ή κολούθει έ φ ’ άμ άξη ς κ α ί ή γρ α ία  ρ.άρ.μη ύ-  
ψηλ.ή, ύπερεβδομηκοντοΰτις, ήκολούθει κ α ί ό 
ογδοηκοντουτης π άπ π ος τή ς  μ ικοάς.

ΙΙαρά τάν τάφον ό θειος έκλαυσε κ α ί έβαλε  
σ π αρ ακτ ικάς  κραυγάς ρ,ετά λ υ γ μ ώ ν . Ή  γρα ΐα  
έσ π ο γγ ιζε  κ α ί α υ τή  τούς στειρευρ-ένους οφθαλ
μούς τη ς.

Έ φ ώ ναξε  τή ν  εγγόνην τη ς  νά  έγερθή άπά  
τάν τάφ ον, νά μεγαλώ στ). Α υ τή  ή'λπιζε ν ’ά ξ ι-  
ωθή νά τή ν  ύπανδρεύσν). Ε ίχεν ά’ρεξιν, ρ.έ ολ,α 
τ ά  γ η ρ α τε ΐα , νά χορεύσγ εις τον γάμ ο ν της. 
« Κ α ί τω ρα τ ι  ε ίν  ’ α υ τ ά  που μου έκαμες )»

Ποιάς θά τή ς  έμ βελονιάσγ  τώ ρα τή ν  κ λ ω σ τή  
τη ς  ) Ποιάς θά  τή ς  ά νά ψ γ  φ ω τ ιά  ) « Κ α ί πο ιά  
θά χ τεν ίζ τ ι, πο ιάς τ ά  μ α λ λ ιά  θά  πλέκγ, κάθε

Ή  }ςρν«ίελϊφαντίνη ’ Αθή να  έν τφ θιικφ 
τον Παρθενώνος.
('Ιστορία Καλών Τεχνών Κ. Ζησίου)

πρω ί ή μητερούλ,α σου) Α υ τά  καρτερούσα έγώ , 
Ά γ γ ε λ ικ ο ύ λ α  μου )»

Τ ί νά  κάμ.7] α υ τή  τώ ρα το  κ α λ α θ ά κ ι τής  
νέκρας, τά μ ικρό) Κ α ί π ο ιά  θά έξυπ να  τώρα  
πρω ί— πρωί, τ ά  χ α ρ ά μ μ α τ α )  Π οιά θά  τής  
ψήντ) τάν καφέ ) Κ α ί πο ιά  θά  β ά ζγ  ένα αυγά  
κ α ί δυά κουλούρια μές τά κ α λ α θ ά κ ι γ ιά  νά  
π η γα ίντ ι στά σχολ,εΐο ) « Κ α ί πώ ς θά  περνώ 
έγώ  τώ ρα τάν καιρό μου ) Ποιάς θά μου κρατή  
συντροφιά , τή ς  γερόντισσας ) Κ α ί ό'σα χρόνια 
έχω  νά  ζήσω , πώς θά τ ά  περάσω ) "Αχ ! 
Ά γ γ ε λ ικ ο ύ λ α  μου ! α ύ τ ά  ή λ π ιζ α  έγώ  )»

«Δ εν έπερνε εμ ένα  ν ’άφήσγ, σένα» ! έμορ- 
μύρισε κ α ί ό γέρος, οστις ε ίχ εν  έξέλθε ι προχθές 
άπά τά όφ θαλμ ιατρεΐον. Ε ίχεν ύπ ο σ τή  έ γ χ ε ί-  
ρησιν εις τάν οφθαλμόν, δ ιά  ν ’ ά να κ τή σ γ  το 
φώς του κ α ί βλέπν) κ α λ ά  νά  εύργ τάν δρόμον 
δ ιά  τάν άλλον κόσμον.

Κ α ί τή ν  κα τεβ ίβ α σα ν εις τάν τάφ ον.
Κ α τ ά  τή ν  σ π α ρ α κ τ ικ ή ν  εκ ε ίνη ν  σ τ ιγ μ ή ν , 

ίσ τάμ ενο ς έξ α να το λώ ν , έβλεπ α  άντικού τή ν  
κεφ αλήν τη ς. Τήν μ α κ ρ ο τά τη ν  κ α σ τα νή ν  κό
μην της  τή ν  είχον κόψει. Τά πρυσωπόν τη ς  
πελ ιδνό ν, ίόχρουν μέ όύο "κύκλους γύρω μ έ λ α -  
νας. Τά βλέφαρον του δεξιού οφθαλμού τη ς  δέν 
ήτο  κ α λ ά  προσηρμ-οσμένον ε ίδ α  τά λευκόν του  
οφθαλμού, α λ α μ π έ ς , σ τυγνό ν, ά π α ίσ ιο ν . Τά



στόμα  της  άνο ικτόν. Ε ις τη ν  κ ίνη σ ιν  της  ύψ ώ -  
σεως τη ς  σοροϋ πρώ τον. ε ίτ α  τη ς  κ α τα β ιβ ά -  
σεως α υ τ ή ς , μου έφάνη το μικρόν εκείνο παρ- 
Οενικόν σ τόμα, το  όποιον άπό τη ς  νη π ιακή ς  
η λ ικ ία ς  της ¡/.ου ήτο γνω στό ν, μου έφάνη οτι 
άφηνεν άρρητον σ τενα γ μ ό ν , κα ί η θεσις της  
κεφ αλή ς ητο  ώς όνειρευομενου εν έκ σ τά σ ε ι. 
'Ο ποία ρ ιγη λή , μ,υστηριώδης άφ ατο ς  έντύπ ω -
σις ! Π τω χή Ά γ γ ε λ ικ ο ύ λ α  ! .........,

Ό  τετράγω νος θα λαμ ίσ κο ς ε ίχ ε  τά  παρά ■ 
Ουοα α νο ικ τά  ! Ε ίχον άφα ιρέσει τ ά  π αρ απ ε-  
τά σ μ .α τα , άφ ησαν μόνα τ ά  έ π ιπ λ α , μ ία ν  τρ ά 
π εζα ν , τρ ία  κ α θ ίσ μ α τ α , μικρόν ά νά κλ ιντρ ο ν, 
κ α ι τη ν  κ λ ίν η ν  τη ν  κ λ ίνη ν , έ φ ’ ης ε ίχεν ¿κ
ονεύσε ι ή Ά γ γ ε λ ικ ο υ λ α .

Μ ετεκόμ ισαν έκειΟεν τη ν  στρω μνήν κ α ί τ ά  
σ κ επ ά σ μ α τα . Τάς σ αν ίδ α ς  τά ς  έσ κέπ ασ αν δ ι ’ 
ά π λή ς  λευκής σινδόνος. Πρός τον βόριον τ ο ί
χον, εις ην θέσ ιν ητο  τό προσκέφαλον, ή κυρία  
Ευφροσύνη, η μ ή τ η ρ τ ή ς  Ά γ γ ε λ ικ ο υ λ α ς , έθεσε 
μ έγ α  ποτήριον μέ υδωρ κ α ί έλα ιο ν  κ α ί ή'ναψε 
τ η ν  θρ υα λλ ίδ α . "Ητο τοϋτο  ή κ α ν δ ή λ α , ή 
προσφερομένη εις τη ν  μ νη μ η ν της  νέκρας, κα ι 
σ χ ετιζο μ ένη  ά λλω ς μέ τη ν  κο ινήν δοόασίαν, 
κ α θ ’ή ν ή  φυγοΰσα ψ υ χ ή ν  τρυφερά νοσταλγός, 
άρέσκετα ι νά  φ ο ιτά  εις τ ά  μερη τά  όποια έ- 
φυγε. Το’τ ε ,  εάν δ ιψ άσ γ , θά ευργ νά  π ίη . Τ εσ
σαράκοντα  ημέρας δ ιαρκεΐ ή π ερ ιπ λά νη σ ις  α ύτη  
τη ς  ψυχής, οδηγούμενης υπό του φύλακος α γ 
γέλου· τεσσ αρ άκο ντα  ημέρας έμ ελ λε  νά  καίν) 
εκ εί ακο ίμητος κ α ί ή επ ιμνημόσυνος κα νδ ή λα .

Ό  άγγελος ως λέγουν, τής ύστατης  
πορείας ξεναγός, επ αναφ έρει 

τη ν  φ εύ γ ο υσ α ν  ψ υ χ ή ν  εις τά  γ νω σ τά  της 
κ α ι εις τά  π ρ ο σ φ ιλή  τής μ νή μ η ς μ έρ η ...

Ά π η ΰ δ η σ α  νά  κ υ λ ινδ ώ  μ ο ιρα ίω ς
του β ίου  μου τό άχθος πρός τό μ νή μ α ,  

κατάδ ικος, ώς ή ψυχή  φονέω ς
ή σ υ ρ ο υ σ ’άπό του λ α ιμ ο ύ  τό θ ΰ μ α .

Π οία σκληρά τή ν  θ υ ρ α ν  μου χειρ κ ρ ο ύ ε ι ;
οστώ ν ώς θ ρ α υο μ ένω ν  ε ι ν ’ ό κρότος· 

τ υ ιο ϋ το ν  κρότον πώ ς τό ούς ακο ύε ι ;
το ιο ΰτο ν  πώ ς τό όμμα  π λή ττε ι σκότος ;

Τ ά έτη μου άπώ λεσα εις μ ά τ η ν
παρείδον τή ν  σ τ ιγ μ ή ν  μου τή ν  ύ σ τ ά τ η ν  

εις μ ά τη ν τάς φ α ιδ ρ ά ς , τάς γλυκυτέρας  
ή ρ ίθ μ η σ α  τού  β ίο υ  μου ημέρας..

« Κ α ι άν μ α ζ ί σου ύπερβώ  τά  ν έ φ η , ..
κ ’ εις του Θεού ή χείρ σου άν μέ φέρη

Τό πνεύμα μου οπίσω επιστρέφει
καί θεατής τής γής νά μείνη χαίρει.

« Ώς ξένος εν τώ μέσω γής ερήμου
ζητεί τον προ πολλου ταφέντα οίκον, 

τής προσφιλούς ζητεί καί ή ψυχή μου 
άλύσεώς της τόν κοπέντα κρίκον.»

Κ α ί ή μήτηρ  δέν έπ α υε  νά  κ λ α ίγ  βλέπουσα  
τή ν  κ α νδ ή λα ν  τ α ύ τ η ν ,  ή'τις σ υχνά , μέ ολην 
τή ν  συχνήν προσθήκην ελα ίο υ , έφθ ινε κ α ί έτρε-
μεν έτο ιμ η  νά  σβύσν), κ α ί άφηνε τόν ήχον ε 
κείνον τόν ά π ερ ίγρ α π το ν , τόν ομ.οιον μέ σ το 
ναχήν ψυχής β α σ α ν ιζο μ ένη ς, άναμ ιμ νή σ κ ουσα  
τόν γλυκόν κ α ί θρησκευτικόν σ τ ίχ ο ν  του Λ α -  
μ αρτίνου.
Comme la lampe d’or pendue à Son autel,
.le chanterai pour Lui jusqu’à ce qu’ il me brise.

Τ ήν τρ ίτη ν  εσπέραν μ ε τά  τή ν  τα φ ή ν  τή ς  
μικράς ή μήτηρ , πριν ή κ α τ α κ λ ιθ ή , άφήκε τή ν  
συνοδ ίαν της  εν τ ή  μικρά α ίθούσγ του ο ικ ή 
μ ατο ς κ α ί ε ίσ ή λθεν  εις τόν νεκρικόν θά λαμ ο ν ,
ÇS \ λ »/ÿ> 1\ >/ -s ~ t  ̂/-ν λο ια  να  ιόν; αν ε/,7ιε καλώ ς η κ α νο η λα , κ α ι
δ ιά  νά  έγχ ύσ γ  έλα ιο ν.

Ε ις τή ν  μ ικράν α ίθουσαν τή ς  έκράτουν σ υν
τροφιάν ή α δ ελφ ή  τη ς  ή ά γα μ ο ς, ή έ νή λ ιξ  
δεσπο ιν ίς  Μ αρίνα, κ α ί ή γηραιά  μήτηρ  τω ν.

ΤΙ γ ρ α ία , ή τ ις  έσω ζε πολλούς τω ν όδόντων 
τη ς , άφοϋ έφ α γε  τη γ α νη τό ν  οψάριον κ α ί αύγόν  
(συνήθεια  ε ίν α ι νάμή  κρεοφαγώ σιν ε π ί π ολλάς  
ημέρας μ ε τ ά  τόν θάνατον μέλους τής ο ικ ο γέ
νε ια ς , εις τούς τηροϋντας τ ά  π α λ α ιά  έθ ιμ α  
έλληνικούς οίκους), ύστερον ή'ρχισε νά  μ ασσ ά  
ό λ ίγ α  α μ ύγ δ α λ α ·  κ ’επ ε ιδή  δέν ύπήρχεν οίνος, 
έσώ ζετο  όμως άπό τή ς  έσπέρας τή ς  παρηγο
ριάς (τής του νεκρώσιμου δείπνου μ ε τ ά  τή ν  
κ η δ ε ία ν ) , έσ ώ ζετο , λ έγο μ εν , ο λ ίγη  μ α σ τ ίχ α ·  
ή γρ α ια  έζή τη σ ε  νά τή ς  δώσουν νά  πίνι δ ιά  νά  
ξεπλύνν) τ ά  δόντια  τη ς . Κ α ί εις τή ν  π α ρ α τή -  
ρησιν τή ς  κόρης τη ς , τή ς  Μ αρίνης, είπούσης  
ο τ ι δέν π ίνουν μ .α σ τίχ α ν μ.ετά το δε ΐπ νον, ή 
γρα ία  ά π ή ν τη σ ε ν , ό τ ι εις τή ν  Ρ ω σ σ ία ν , δπου 
ε ίν α ι κ α λο ί χ ρ ισ τ ια νο ί, έχ ε ι α κ ο υσ τά  της ο τ ι 
άλλο  άπό ρακήν δέν π ίνουν.

Προσεφέρθη ή μ ικρά φ ιά λ η , κ α ί ή γρα ία  
σ ιγ ά — σ ιγ ά , έρρόφησε τρ ία  μ ικρά π ο τή ρ ια . 
’Έ λ εγ εν  οτι τή ς  έπονει ή ψυχή  τη ς , κ α ί τή ς  
έκαμνε κ α λ ό ν .. Ό  Τάσος πρωτότοκος τω ν  
υ ιώ ν τής  κυρίας Ευφροσύνης έ λ ε ιπ ε ν  ε ίχ εν  έζέλ -  
θει μ.ετά τό δεϊπνον κ α ί δέν έπέστρεψεν ακόμη. 
Ό  ά λλο ς, ό Μ ήτσος, ε ίχ ε  κ α τα κ ο ιμ η θ ή . Κ α ί 
αυτός ε ίχ ε  ζ η τή σ ε ι νά  έςέλθν), ά λ λ  ’ ή μήτηρ  
τόν παρεκάλεσε νά μείνν) νά  μή άφ ήσ γ  τά ς  
τρεις γυνα ίκ α ς  μόνας τω ν .

Ό  Μ ήτσος, τή ς  έκαμε τή ν  χάριν, ά λ λ ά
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μ ε τ ’ ολίγον κ α τε κ λ ίθ η . Ε ίπεν ο τ ι « νυ σ τά ζε ι,  
ά μ α  κ ά θ ε τα ι στό  σ π ίτ ι» .  Ε ίπ ομ εν ο τι ή Ε υ
φροσύνη ε ίσή λθεν  εις τόν νεκρικόν θα λαμ ο ν . 
Ε ίσήλθε μόνη τη ς. Α ί φ ω να ί τή ς  γρ α ία ς , ή'τις 
έλο γο μ ά χ ε ι εκ ε ίνην τή ν  σ τ ιγ μ ή ν  μέ τ η ν  νεω - 
τέραν κόρην τ η ς , ήσαν ώς συνοδία  πρός α υ τή ν .

Έ π λ η σ ία σ εν  εις τή ν  κ’λ ίν η ν .
Έ κ ε ΐ β λέπ ε ι OTt περί τή ν  ά να μ μ ένη ν  κ α ν

δήλαν μ,ία ψ υχ ή — π ετα λ ο ύ δ α — ¿τρ ιγύρ ιζε  περί 
τό φεγγοβολούν ποτήριον. Μ ίτο ω ρ α ία , μ ικρά, 
χρυσόπτερος...

—  ΤΑ  ! νά  π ά λ ι ή π ε τα λ ο ύ δ α , έψιθύοισεν 
ή χαροκαμ.ένη μήτηρ .

Δέν ή το  ή πρώ τη  φορά α υ τ ή . Ή τα  τ ρ ίτη  
έσπέρα ά φ ’ ής έβλεπε τή ν  π ε τα λ ο ύ δ α ν .

Τήν ε ίχ εν  ίδ ε ΐ τ ή ν  π ρ ώ τη ν νύ κ τα , περί τ ά  
μ εσ ά ν υ κ τα , ό ταν είχον ά π έλ θ ε ι οι σ υγγενε ίς  
τ η ς , άφοϋ έ τελέσ θη  ή παρηγορ ιά , κ α ί α υ τή  
μ ε ίνα σ α  μόνη μέ τούς δύο υιούς τη ς, ο ΐτ ιν ε ς  
εκείνην τή ν  σ τ ιγ μ ή ν  έζεδύοντο δ ιά  νά  κ α τ α -  
κ λ ιθ ώ σ ιν , ε ίσ ή λθεν  εις τόν θάλαμ,ον, δ ιά  νά  
έγ χ ύσ γ  έλα ιο ν  εις τή ν  νεκρικήν κα νδ ή λα ν . 
Τ ότε ε ίδε τή ν  π ετα λ ο ύ δ α ν  νά  π ετ^  γυρω - 
τριγύρω  εις τή ν  άναμμ.ένην κ α νό ή λα ν , χωρίς να  
π λ η σ ιά ζ γ  πολύ εις τή ν  φ λ ό γα . Τ ήν έβλεπεν  
επ ί έν λ επ τό ν  τή ς  ώρας περ ίπου, κ α ί ε ίτ α  α ί
φνης έγε ινεν  ά φ α ντο ς.

Ή  Ευφροσύνη έ κ ύ ττα ςε ν  ά τενώ ς  τη ν  π ε τ α 
λούδαν χωρίς ν ’ άπ οσπ ά  τό β λ έμ μ α  τη ς  κ α ι 
άπό τή ν  φ λό γα . Β εβαίω ς ή π ετα λο ύ δ α  δέν 
έκάη . "Αν εκ α ίετο  θά τό έβλεπ ε.

Κ α ί όμως έγε ινεν  ά φ α ντο ς. Τ ί ε ίχ ε  γ ίν γ  ;
Ή  τεθ λ ιμ μ έ νη  μήτηρ έπερίμ-ενεν ε π ί εν τ έ 

ταρτο  / όρθια έκεΐ, έω σότου ό πρωτότοκος υιός 
τη ς , ύπ ο π τεύσα ς ο τ ι ή μήτηρ του άργοποροϋσα 
έκ ε ΐ θά  έκ λα ιε  (κα ί ήτο  φόβος μή β ά λ γ  τά ς  
φωνάς κ α ί του χ α λ ά σ η  τ ή ν  η σ υ χ ία ν ) , ή λθεν  
έοις τή ν  θύραν μέ τό νυκτικόν ύπ οκάμ ισσον.

—  Μά τ ί  κάνε ις  έκ ε ΐ; τ ή ς  λ ε γ ε ι.
—  Τ ίπ ο τε , π α ιδ ί μου, τώ ρα έρχομα ι, ά 

π ή ντη σ εν  ή μήτηρ .
Κ α ί έξήλθε κλε ίο υσα  τή ν  θύραν κ α ί ύπ ο ψ ι-  

θυρίζουσα πρός έα υτή ν  : «"Α χ ! ψυχή παραπο
νεμένη !»  Έ ννόει βεβα ίω ς ό τ ι ή π ε τα λο ύ δ α  έ-  
κε ίνη  ήτο ή ψυχή τή ς  κόρης τη ς .

Τ ήν δευτέραν εσπέραν, ο ταν  οί συγγενε ίς  
τη ς  άπ ήλθον, ε ίσήλθε κ α ί π ά λ ιν  εις τόν θ ά λ α 
μον τόν νεκρικόν. Κ α ί π ά λ ιν  ε ίδε  τη ν  π ε τ α 
λούδαν. Ά λ λ ά  μόλις τή ν  ε ίδ ε , κ α ί έν άκαρεΐ 
έγε ινεν  ά φ α ντο ς. Έ π ερ ίμ ενεν έ π ί π ο λ ύ ! Δέν 
έφάνη  πλέον. «"Α χ! ψυχή  μ ο υ ! ά χ ! πουλί μ.ου! 
μου έκάκ ιω σες, ε ίπ ε  μ ε τ ά  δακρύων ή βαρυαλ-  
γοϋσα  μήτηρ· μέ β λέπ ε ις  κ α ί φ εύγε ις , μου ά -  
γρ ίεψες, π α ιδ ί μου ! ’Ά χ !  νάνε ώμορφα τ ά  ό'-

Σ ά τνρ ο ς  Π ραζιτέΔ ονς Μουσεΐον Καπιτολίου 
( Ιστορία Καλών Τεχνών Κ. Ζησίου)

νειρά σου έκ ε ΐ που κ ο ιμ ά σ α ι Ά γ γ ε λ ικ ο ύ λ α  
μου, μ ά τ ια  μου!»

Τ ήν τρ ίτη ν  ν ύ κ τ α , ένω ή γρ α ία  έπ ινε  τή ν  
μ α σ τ ίχ α  κ α ί έφ ιλο νε ίκ ε ι μέ τή ν  νεω τέραν κό
ρην τη ς  (είχον μ ε ίν ε ι περ ιμένουσαι τ ή ν  έπ ά -  
νο δον του Τ άσου, δ ιά  νά  τά ς  συνοδεύσγ έως 
τή ν  ο ικ ία ν τω ν ό υ ίό ς τή ς  γρα ία ς,ό  θείος ό ά γω ν  
τό πένθος κ α τ ά  τή ν  κ η δ ε ία ν , δέν ε ίχεν έλ θ ε ι, 
π ισ τεύω ν  οτι ό Τάσος θά  ώ δ ή γ ε ι ένωρίς οίκαδε  
τ ή ν  μ ά μ μ η ν  κ α ί τή ν  θε ίαν τ ο υ - κ α ί ήτο  ή'δη 
μ εσονύκτιον, ή Εύφροσύνη λο ιπόν ε ίσελθοϋσα , 
ε ίδε κ α ί π ά λ ιν  τή ν  π ετα λο ύ δ α ν . Τήν είδεν έπ ί 
τρ ία  λ ε π τ ά  κ α ί πλέον τή ν  φοράν τ α ύ τ η ν .  Α ί
φνης ή π ετα λο ύ δ α , ένω ή μ-ήτηρ ε ίχ ε  κύψει 
εις τή ν  κ α νδ ή λα ν δ ιά  νά  έγχ ύσ γ  έλα ιο ν , έ -  
π λ η σ ία σ ε  παραδόςως εις τό σ τόμ α  τή ς  π ερ ια λ -  
γοϋς μητρύς, ε ίτ α  εις τούς οφθαλμούς κ α ί εις 
τ ά  ώ τα  τη ς . Ε ίτα  έφερε τρεις γύρους περί τόν  
λ α ιμ ό ν  τη ς. Ή μήτηρ έτε ιν ε  τ ά  χ ε ίλ η , ζ η 
το ύσα  έν τ γ  παραφροσύνγ τη ς  νά  τή ν  φ ιλ η σ γ , 
ά λ λ ’ ή πεταλ.ούδα άπεμακρύνθη  έμφοβος...
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“Ολο: α υ τ ά  τ ά  δ ιη γε ίτο  ύστερον εις π ολλάς  
γ υνα ίκ α ς  παρουσ ία  κ α ί τ ινω ν  άνδρών η κυρία  
Ευφροσύνη. 'Η μείς γράφομεν ο ,τ ι ήκούσαμ.εν.

—  Μη φ εύγγς, μή φ εύγγς, ψυχή μ ου! έ ψ ι-  
θύρισεν έκφρων η μ.ητηρ.

Ή  π ετα λο ύ δ α , ή'τις ε ίχ ε  π ε τ ά ξ ε ι ¡χίαν όρ- 
γ υ ιά ν  πρός τη ν  οροφήν, κατεβη  (ά π ίσ τευ το ν  
πράγμ.α!) εις τη ν  κ α νδ ή λα ν , κ α ί έπ ιεν  έκ του  
λ α ίο υ . . .

Ή  Ευφροσύνη δεν ήδυνήθη νά  κρατηθνί- όρ- 
μ,εμ.φύτως ή'θελε ¡χάρτυρας, δ ιά  νά  π ιστεύσν), 
ο ,τ ι έβλεπε.

—  Μ αρίνα ! έφ ώ να ξε- Μ αρίνα ! έ'λα ’δώ.
Ή  Μ αρίνα ήλθε τρέχουσα.
—  Τ ί θέλεις ;
Ά λ λ  ’ η π ετα λο ύ δ α  ε ίχ ε  γ ε ίν ε ι άφ αντο ς.

—  Τ ί ε ίν α ι;  έπ ανέλαβ εν ή νέα .
_  Τ ίπ ο τε .
—  ΓΙως τ ίπ ο τ ε  ;
Ή  Ευφροσύνη έ'βλεπεν άλλόφρων τούς τ ο ί

χους κ α ί τη ν  οροφήν, ζη το ύσ α  ν ’ ά να κ α λ ύψ -/) 
κάπου τη ν  π ετα λο ύ δ α ν , τη ν  ιχικοάν ψ υχήν. 
Ά λ λ ’ούδαμοϋ έφ α ίνετο  α υ τ η .

—  Γ ια τ ί  μ.’έφ ώ ναξες; έπέμενε π ά λ ιν  ή Μ α
ρίνα.

—  Κύριε έλέησον ! ε ίπ εν  η Ευφροσύνη π ο ι
ούσα το σημεΐον του Σ ταυροϋ. Τώρα ητον  
εδώ , τώ ρα έ'φυγε.

—  ΓΙοιος έ'φυγε ;
—  Κ ανένας.
—  Μην έτρελλάθης, α δ ελ φ ή  ¡/.ου ; σέ καλό  

σου, ε ίπ εν  έ'[χφοβος η Μ αρίνα.
Ή  Ευφροσύνη άφηκε στεναγμ ό ν !
Κ α ί ποος έα υτή ν ύπ εψ ιθύρ ισε : « Γ ια τ ί  μοΰ

φ εύγε ις , ψυχη ¡/.ου ; γ ια τ ί  ¡/.οϋ αγρ ίεψες ; Δεν 
μέ ά γα π ^  ; "Αχ! τ ί τρελλη  που είρ ια ι; Μου 
έ'φυγες, γ ιά  π ά ν τ α .»

—  Τ ί μ.ορμ.ουρίζεις ¡χέσα σου ; ήρώ τησεν η 
Μ αρίνα.

—  Τ ίπ ο τε .
—  Χ ρ ιστέ  κ α ί Π α να γ ία  ! έ'κραξε ποιούσα  

το σημ.εϊον του Σταυροϋ κ α ί ή Μ αρίνα.
Κ α ί έκ ύ ττα ξε  περιδεής τη ν  α δελφ ήν τη ς  ύπο-  

π τεύο υσ α  ό τ ι α ΰ τη  π ρ ά γ μ α τ ι θά έπαθε τά ς  
φρένας.

—  Δεν έτρ ελλ ά θη κ α , α δ ελ φ ή , όχ ι, ά π ή ν -  
τη σε  τώρα μόλις εις τή ν  προτέραν άναφ ώ νησ ιν  
τη ς  αδελφής τη ς  ή Ευφροσύνη. Η σ ύχ α σ ε  δεν 
ε ίν α ι τ ίπ ο τ ε . Μην ε ίπ γς  τ ίπ ο τ ε  τη ς  γργάς.

—  Μά τ ί  σου συνέβη ;
—  Σοϋ τό λ έγ ω  ά λ λ η  φορά ! Π άμε τωρα.
Κ ’έξηλθον άμφότεραι έκ τοϋ νεκρώσιμου

θα λάμ ο υ. Ν
Ή  Ευφροσύνη δεν έπ α νε ΐδ ε  πλέον τή ν  μ ι-

κράν χρυσόπτερον π ε τα λ ο ύ δ α ν , άν κ α ί ε π ί 
πολύ, κ α τ ά  π ά σ α ν  εσπέραν, ή'ρχοντο ή μήτηρ  
της  κ α ί ή α δ ελφ ή  τη ς  νά  τη ς  κάμουν συντρο
φ ιά ν , κ α ί α υ τη  δεν έ'παυσε νά  ε ισ έρ χ ετα ι περί 
το μεσονύκ,τιον εις τον νεκρικόν θάλαμ ον δ ιά  
νά  προσθέτγι έ'λαιον εις τή ν  επιμνημόσυνο'/  
κ α νδ η λα ν . Ά λ λ ’ ή Μ αρίνα έ'κτοτε έπέμενε νά  
τή ν  συνοδεύη π ά σ α ν νύ κ τα  εις τή ν  το ια ύ τη ν  
έπ ίσκεψ ιν .

’Έ μ ενεν  εις τή ν  μ ικράν αΐ'θουσαν μόνη ή 
γρ α ία , ή τ ις  ήτα  πολύ π ικραμ ένη , έ'λεγε, κα ί 
τη ς  έπόνει ή καρδούλα τη ς . Κ α ί όσον τη ς  έπό-  
νε ι, τόσον ηύ'ξανε τή ν  δόσιν τη ς  μ α σ τ ίχ η ς .

Ά λ λ  ’ ή ω ραία  χρυσόπτερος π ετα λο ύ δ α  δεν 
έφάνη  π λ έ ο ν  κ α ί ε ίχ εν  ά π ο π τη  εις τη ν  α ιω ν ι
ό τη τα  ή μικρά αθώ α ψ υχ ή — Ψ υχή χωρίς έ'ρωτα.

Νέα Ζωή λ. ΠΑΠΑΔ1ΑΜΑΝΤΗΣ

ΕΙ ΧίΙΛΩ ΠΑΡΟΙΚΗΣΕΙΣ
'ςΡΡΜ ΧΩΑΩ π α ρ ο ίκ η σ ες  ύπ ο σκ άζε ιν  μ ά θ η σ η »  

δ ιδασκόμεθα  εις τούς πρώτους μ α θ η τ ι
κούς χρόνους, εις τ ά  γ ν ω μ ικ ά τ ώ ν  ένδοξων προ
γόνω ν, τ ά  όποια  ε ίν α ι ή βάσ ις  τόσων λαμπ ρώ ν  
σημερινώ ν έ'ργων, συγγραφέω ν ξένω ν έθνώ ν. 
Κ α ί ό ταν λάβουν έν από α υ τ ά  ως σ τυλο βάτην  
κ α ί τό ά να π τύςο υν  όσον τό δυνατόν έκ τενέ-  
στεοα , δεν κρύπτουν τή ν  ευγνω μοσύνην τ ω ν ,  
τον θαυμασμώ ν κ α ί τόν όφειλόμ.ενον δ ίκα ιον  
έπα ινον εις τούς γρ άψ αντας  α υ τ ά . Ή μ,εΐς τά  
άκούομ.εν εις τ ά  μ α θ η τ ικ ά  έδ ώ λ ια , κ α ί τ ά  έρ- 
μ.ηνεύομ.εν, κ α ί τ ά  αποστηθίζομε-/ π α π α γ α λ ι-  
σ τ ί ,  χωρίς νά  έννοώ μεν, κ α ί χωρίς νά γνω ρ ί-  
ζωμ.εν τή ν  α ξ ία ν  τώ ν  άδαμ .άντω ν α υ τώ ν . Τούς 
θαυμάζομεν όμ.ως όταν τούς βλέπομ-εν δεμ.ένους 
εις τόν χρυσόν ¿/ς ¿/ραία κ ο σ μ ή μ α τ α ,τ ά  όποια  
έπ εξε ιργάσθησαν κ α ί έσ το λ ίσ θη σ α ν  ξένοι. Κ α ί 
όχι μόνον εις έ'ργα τω ν  λα μ π ρ ά  τ ά  εΰρισκο- 
μεν α λ λ ά  κ α ί εις τά ς  π αρο ιμ ίας τω ν . Τό κάλ- 
λ ιο ν  μόνος παρά  κακοσυντροφ ευμ ένος, τό όταν  
είμ-αι μόνος εις τό δ ω μ άτιόν μ.ου μ.έ κ α λ ά  β ι
β λ ία  π ερ ιβ ά λλο μ α ι από τούς καλλ ιτέρ ο υς  φ ί
λους κ α ί τ ά  τόσα ά λ λ α  όμοια τώ ν Ε ύρω πα ϊ-  
κώ ν γλ ω σ σ ώ ν δεν ε ίν α ι άλλο  παρά μ ετατροπ ή  
του ει χωλω παρο ικήσης ύπ ο σκ άζε ιν  μ άθη σ η ς .

Της π αρο ιμ ίας α ύτη ς  τή ν  α λή θ ε ια ν  πρά 
π ά ντω ν  α ί γ υνα ίκες  γνω ρίζουν κ α λ ά . Μ ητέρα, 
α δ ελ φ ή , θ ε ία , π α ιδ α γ ω γό ς, άδιάφορον, άρκεΐ 
νά  άνέθοεψε π α ιδ ιά , ά ντελή φ θη  καλώ ς κ α ί
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γνω ρ ίζε ι έκ πείρας τή ν  σημ .ασίαν. ’ Ενόσω ε ίν α ι  
μικρόν το π α ιδ ί,  μ-έχοι του δεκάτου ή κ α ί 
μέχρι τοϋ δω δεκάτου έτους δεν ά φ ίν ε ι τόν π ο 
δόγυρον έκείνης ή όπο ια  τό α να τρ έφ ε ι. Κρέ- 
μ α τ α ι εις τά  παραμ.ύθια τη ς  κ α ί αργότερα εις  
τής  ιστορ ίες ποϋ τοϋ δ ιη γ ε ίτ α ι.  Αί'φνης όμως 
μ ία ν  ημέραν τό π α ιδ ί, έπ α νέρ χ ετα ι ά λλο  από  
τό σχολεΐον κ α ί ολ ίγον κ α τ ’ο λ ίγο ν , από της  
μ.ιάς ημέρας εις τή ν  ά λ λ η ν , ή μεταβολή  ε ίν α ι  
έπ α ισ θ η το τέρ α . "Ας μήν έ κ π λ ή τ τ ε τ α ι .  Τό 
π α ιδ ί τη ς  συνέδεσε σ χ έσε ις- έχ ε ι τώρα © ιλίαν  
π α ιδ ιο ΰ , οχι όπως εις τ ά  μ ικρούτσ ικά  του χρό
ν ια , α λ λ ά  φ ιλ ία ν , ή όπο ία  έπηρεάζε ι τόν χ α 
ρακτήρα του. Ή  μ ητέρα  εις τή ν  π ερ ίσ τα σ ιν  
α ύτη ν  πρεπει νά  προσπαθήσν] νά  μ.έν-/) κ α ί 
α υ τή  π ά ν το τε  ή φ ίλ η  μέ τό μικρόν τό όποιον 
άνέθρεψε. 'Ως φ ίλ η  εξακολουθε ί νά  βλέπν) τ ί  
συμ βα ίνε ι εις τή ν  καρδ ίαν του. ’Ε άν ά να κ α -  
λύψν) κάποιο  κακό σπέρμα τό όποιον έρρίφθη, 
ήμπορεΐ νά τό έκριζώσν) έγκα ίρω ς, κ α ί νά  λάβγ  
τ ά  μ.έτρα της δ ιά  τ ά  π ερ α ιτέρ ω - οχι δ ι ’α π ε ι
λώ ν , οχι δ ιά  ψυχρών λό γω ν, α λ λ ά  έρμηνεύουσα  
κ α ί πε ίθουσα  ό τ ι α υ τ ή  ε ίν α ι ή α λη θ ινή  του  
φ ίλ η  ή ένδ ιαφερομένη δ ιά  τό καλόν του , ας 
εύρη δέ κα ί τρόπον νά άναπληρώσν) τό κενόν, 
τό όποιον ά φ ίν ε ι ή ύ π ’α ύτη ς  άπομακρυνομένη  
έπ ιβλαβής φ ιλ ία , δι ’ ο ίουδήποτε ά λλο υ  μέσου 
συμβιβαζομένου μ.έ τόν χαρακτήρα τοϋ π α ι-  
διοΰ, ε ίτ ε  μέ άλλο  π α ιδ ί καλό , εΐ'τε μέ ά νά -  
γνω σ ιν  κ α τά λ λ η λ ο ν , μ.έ μ ο υσ ική ν, μ.έ π ε ρ ίπ α 
το ν. Δ ιά  τοϋ τρόπου τούτου  προλαμβάνει π ο λ-  
λά ς  συμφοράς. Μ εγάλην ά λλ ω ς  έπιρροήν έ ςα -  
σκεΐ ή συναναστροφή εις π ά σ α ν η λ ικ ία ν  ό'χι 
μόνον εις τή ν  π α ιδ ικ ή ν . Υ π ά ρ χ ο υν  ψυχολόγοι 
οί όποιοι δ ια τ ε ίν ο ν τα ι ό τ ι κ α ί εις τή ν  ν ε α ν ι
κήν κ α ί εις τή ν  ανδρικήν κ α ί εις τήν γ ερ ο ντ ι
κήν ακόμη η λ ικ ία ν  ό χαρακτήρ έπ η ρ εά ζε τα ι 
υπό τη ς  συναναστροφής, έσ τω  κ α ί άν ε ίνα ι 
πλέον σχημ.ατισμέτνος κ α ί ό'χι απ αλός ως τοϋ  
π α ιδ ιο ϋ . Μ ετα β ά λ λ ετα ι ά νεπ α ισ θ ή τω ς . Έ ξο ι-  
κ ε ιο ϋτα ι μ ά λλο ν ολ ίγον κ α τ ’ ο λ ίγο ν ." Ο ,τ ι τόν  
έφόβισεν εις τή ν  αρχήν τό σ υνε ιθ ίζ ε ι αργότερα, 
κ α ί ό'χι σπ ανίω ς ά φ ο μ ο ιο ϋτα ι, χωρίς νά τό ά ν -  
τ ιλ η φ θ η . Κ αλόν θά ή το νά  έδ ιδεν ή μήτηρ  
φύσ ις εις όλους χαρακτήρα  χαλύβδ ινον κ α ί ψ υ
χήν α δ α μ α ν τ ίν η ν . ’Α λ λ ά  δέν δ ίδ ε ι εις όλους 
τ ά  δώρα της α υ τ ά .

Ε ις τούς ’Ο λυμπ ιακούς α γώ να ς τό σ π ο υδ α ι-  
ότερον ήτο  ή π ά λ η . Ά ν ω  τέρα ήτο  κ α ί τη ς  π υ γ 
μής κ α ί τοϋ π η δ ή μ α το ς  κ α ί τοϋ δίσκου. Δέν 
ε ίνα ι βέβα ια  ευκολυν νά  π α λ α ίν ] τ ις ,  άλειμμ-έ-  
νον έχω ν τό σώμ.α μ.έ λ ιπ αράς ουσ ίας, κ α ί να  
ρίψτ] τόν έπ ίσης  α λ ε ιμ μ έ νο -/ α ν τ ίπ α λ ο ν . Τ ο ι
ουτοτρόπως κ α ί ή ψυχή π α λ α ίο υσ α  μέ τούς

αοράτους έχθρούς δέν έξέρ χ ετα ι π ά ντο τε  ν ικ ή 
τρ ια . ΓΙρεπει νά  ε ίν α ι θω ρακ ισμ ένη  μ.έ τόν  
θώρακα τη ς  αρετής, κ α ί έξησ κη μ ένη  εις α υ τή ν .  
ΙΙαντοϋ κ α ί π ά ν το τε  όμ.ως νά  άπ οφεύγη  τή ν  
κακ ήν συναναστροφήν ή όπο ία  έχ ε ι τ ή ν  δύνα - 
μ ιν  νά  παραμ.ορφώσ-/) τή ν  ω ρ α ιό τη τά  τη ς  κ α ί  
νά  τή ν  καταστρέψν). Ό  Γ)Θ8Ϊ)ΕΐΤθ1ΐΘ8 τ ή ν  π α 
ραβάλλει μ.έ άνθος κ α ί τή ν  κακήν συναναστρο- 
φην μ.ε το  πυρ- ερχόμενη εις σ υνά φ ε ια ν  μ.ετ 
α ύτο ϋ , λ έ γ ε ι,  κ α τ ’άρχάς τή ν  μ α ρ α ίνε ι, χάνει 
τό άρωμ.ά τη ς  κ α ί τή ν  χάρ ιν τη ς , κ α ί έ π ε ιτ α  
τή ν  κ α ίε ι.

Α ί άρχα ί τοϋ Μονάχου α ί όπο ΐα ι πολύ φρον
τ ίζο υν  δ ιά  τή ν  ανατροφήν τά ς  νεολα ία ς τω ν  
κ α ί έχουν κ α ί ιδ ια ίτερον θέατρον δ ιά  τ ά  π α ι 
δ ιά  τή ν  μ εταμ εση μ β ρ ινή ν  τη ς  Κ υρ ιακής μέ 
π α ιδ ικ ά ς  π α ρ α σ τά σ ε ις , τώ ρα εύρηκαν κ α ί τόν  
Κ ινη μ α το γρ ά φ ον επ ιβλαβή  δ ιά  τή ν  π α ιδ ικ ή ν  
η λ ικ ία ν . Ό  νόμος καθώ ρισεν κ ά τω  τώ ν  δέκα  
έξ χρόνων νά  μήν ε π ιτρ έ π ε τα ι ή είσοδος. Κ α ί 
όπως εις τ ά  μ.έρη α ύ τ ά  φ υ λ ά τ τ ο ν τ α ι οΐ Ν όμοι. 
Δέν υπ άρχ ει έξα ίρεσ ις  ού'τε δ ιά  τόν Δ ία , ού'τε 
δ ιά  τόν Π λούτω να .

Ή  δέ έφημ.ερίς « Ν ε ώ τα τα ι τοϋ Μ ονάχου 
ε ιδήσεις»  σ χολιάζουσα  τό μέτρον κ α ί "έγκρί- 
νουσα κ α ί έπ α ινο ϋσα  τοΰτο  λ έ γ ε ι : « Κ ά λ λ ισ τα  
ηθε/.εν κάμ ει ό Ν όμος α ν τ ί τοϋ δεκάτου έκτου  
έτους αν εΤχεν ορ ίσει τό δέκατον ό γδ ο ο ν» .

Έ ν  Μ ονάχω ΜΑΡΙΑ ΠΙΝΕΑΑΙΙ

Ο Ι  Δ Ρ Ο Μ Ο Ι

Α ρ γ ο ί, γοργοί, 
εδώ σ τή  γη  
κ α ί σ τά  νερά, 
πουν άλμ.υρά, 
π ο λλ  ’ ε ίν ’ οί δρόμοι, 
κ ’ εκ ε ί, βαθε ΐς, 
άν ύψω θγς  
στούς ουρανούς, 
ποϋ φ εύγε ι ό νοΰς, 
κ ι ’ ά λ λ ’ ε’.ν άκόμ.η.

Ό σ ο ι μ-ποροΰν 
νά τούς χαροϋν 
πετοΰν έκε ϊ, 
ποϋ κ α το ικ ε ί 

Μορφιά κ ι ’ Α λ ή θ ε ια ,
— είν  οί τρελλο ί ! 
μ.ά οί πειό π ο λ λο ί, 
στό χώμ.α εδώ ,
— νά μ.ήν τούς ’δώ ! 
σέρνουν τ ά  σ τη θ ε ια .

( ’Από τά Μχϋρα Κρίνχ τον Α. Σημηριώτη)
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ΜΑΧΗ ΕΝ ΙΣΣΟ (Ψηφοθέτημα έκ  Πομπηίας. Μουσείον Νεαπόλεως). 
('Ιστορία Καλών Τεχνών Κ. Ζησίου).

Π Ρ Α Ξ Ι Τ Ε Λ Η Σ
Ό Πραξιτέλης έγένετο έν τη πλαστική διά 

τήν Δ' εκατονταετηρίδα, υτι διά την Ε' ό 
Φειδίας, αν δ ’ εκείνος ανέφικτος κατέστη εις 
τήν είκόνισιν τής θείας μεγαλοπρεπείας, ό 
Πραξιτέλης εις τό άκρότατον ήγαγε τήν χάριν 
καί το έπαφρόδιτον. 'Γούτο δ ’,ώς εΐπομεν προ 
μικροΰ, εκ τοΰ περιβάλλοντος τοΰ κοινωνικού
έγεννήθη έν τή ψυχή του................................

Κάλλιστον δ ’ ωσαύτως Σάτυρον, ως μαρτυ- 
ρούσι τά σωθέντα αντίτυπα, έπλασεν έν τφ 
ναφ τοΰ Διονύσου ό Πραξιτέλης μείρακα εί- 
κονίσας αυτόν έγχέοντα οίνον είς έκπωμα δπερ 
έδιδε τφ Διονύσω. Έν στάσει δέ ούχί βιαία 
είκονίζετο καί ένταΰθα δ Σάτυρος, άπαλώς 
μειδιών κατά τον χαρακτήρα τής αρχαίας Ε λ
ληνικής τέχνης, ήτις άπέφευγε τάς σφοδράς κι
νήσεις ώς ταραττούσας τήν γαλήνην, μάλι
στα έν τή παραστάσει τών μακάρων θεών, 
ούδέν δέ είς ζωήν προσθετούσας.

"Οπως λοιπόν τούς Σατύρους τούτους, μά
λιστα τον άναπαυόμενον καί τον σαυροκτόνον 
’Απόλλωνα καί τον Έρμήν τον φέροντα τον 
Διόνυσον νήπιον καί τον ’Απόλλωνα καί τάς

Μούσας έν τφ βαθμφ τής Μαντινείας έπλασεν 
έν ήρέμψ στάσει, έπί τών άναπαλλομένων δέ 
στέρνων καί τών υπό τοΰ ανέμου θροουσών 
πτυχών έξέφαινε τήν ζωήν, μάλιστα έπί τής 
ό'ψεως τής νοήμονος, δ ι’ ής τά τής ψυχής έ- 
δήλου πάθη, ούτω καί έν τοΐς λοιποις έργοις 
αύτοΰ έποίει, έν τή είκονίσει τής ’Αφροδίτης 
καί τοΰ ’Έρωτος. Διότι τούτων ούχί έν μόνον 
έπλασεν άγαλμα, αλλά τοΰ μέν ’Έρωτος δύο, 
τό μέν διά τό Πάριον τό πόλισμα τό κατά τον 
εΐσπλουν έκ τοΰ Ελλησπόντου εις τήν Προ
ποντίδα, παραβαλλόμενον κατά τό κάλος προς 
τήν Κινιδίαν Άφροδίτην, τον δέ άνατεθέντα 
έν Θεσπιαΐς υπό Μνησαρέτης, τής Θεσπικής 
εί.ς ήν έδωρήθη υπό τοΰ τεχνίτου. Κατά τό 
κάλλιστον σφζόμενον άντίτυπον έν 'Ρώμη εί
κονίζετο δ "Ερως ούΧι παΐς αφελής, αλλά μεΐ- 
ραξ έν θαυμασία τών μελών τοΰ σώματος 
αρμονία τήν αρρήτου κάλλους δψιν τήν σύν- 
νουν έχων περιστρεφομένην υπό βοστρύχων 
κόμης, ήτις εύοσμίαν αποπνέει καί ακτινοβο
λίαν έκπέμπει άστρικήν. Κατά τήν αρχαιότητα 
τοσαύτη ήτο ή φήμη καί ή προς αυτόν θαυ-

ΗΝΙΟΧΟΣ ΤΩΝ ΔΕΛΦΩΝ
( Ιστορία Καλών τεχνών Κ. Ζησίου).
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μασμός, ώστε είχον άθρόους ιούς επισκέπτας 
αί Θεσπιαί, εν φ  άλλως δέν ήσαν, ώς λέγου- 
σιν, άξιαι θέας.

Κατά τήν τάσιν ταύτην τής ψυχής αύτοΰ 
ό Πραξιτέλης τά πλείστα, ών έπλασεν αγαλμά
των, ήσαν ’Αφροδίτης, διότι πλήν της εν Θε- 
σπιαίς καί τής έν ’Αλεξάνδρειά τή προς τφ  
Λάτμω έποίησεν Άφροδίτην στέψουσαν σπι- 
λουμένην τήνέφανισθείσαν έν 'Ρώμη υπό πυρ- 
καϊάς, καί τήν υπό τών Κφων προκριθείσαν 
τής Κνιδίας. Ά λ λ ’ ή Κνιδία αυτη έγένετο τό 
κάλλιστον δημιούργημα τοϋ Πραξιτέλους, δ ι ’ 
ήν ή Κνίδος έκλεΐσθη μάλλον ή διά τήν παρά 
τάς άκτάς αυτής νίκην τοϋ Κόνωνος. ’Έστησαν 
δ ’ αυτήν οί Κνίδιοι έν ναφ περιστύλω πάντο 
θεν αναπεπταμένο/ ώστε νά μή άποκλείηται ή 
τοϋ δλου θείου πλάσματος θέα. Τό πάριον 
μάρμαρον λάμψιν καί απαλότητα έδιδεν εις τήν 
θεάν, ήν όρθίαν έπλασεν άνευ ούδενός περι
βλήματος παρά λουτροφόρον υδρίαν, μετά χά- 
ριτος μικρόν έμπρός κλίνουσαν. Καί τό δλον 
μέν εύμέλεια άρρητος περιέβαλλε, άλλα μάλι
στα έπαινεΐται «τών μεταφρένων ή εϋρυθμία, 
τό άμφίλαφές τών κατά τήν όσφύν, τό εϋπε- 
ρίγραφον καί σύμμετρον τών μελών, οί άκρι- 
βουμενοι ρυθμοί τών κάτω άκρων μέχρι τοϋ 
ποδός»· « τοσοϋτο ή δημιουργός ϊσχυσε τέχνη, 
ώστε τοϋ λίθου τοϋ παρίου ή φΰσις ή δύσχρη
στος καί ισχυρά εις τάς λεπτομέρειας τών με
λών νά άρμόζηται, μάλιστα δ ’ έν τφ προσώπω, 
δπέρ « ύπερήφανον καί σεσηρότι γέλωτι μ ι
κρόν ύπεμειδία». Ταύτης δέ τής κεφαλής «καί 
ή κόρη καί τό μέτοπον καί δφρύων τό εύ- 
γραμμον καί τών οφθαλμών τό υγρόν άμα τω 
φαιδρφ καί κεχαρισμένω» έδείκνυε τής δεξιό— 
τητος τής πραξιτελείου τήν ακμήν εις τήν έκ- 
Φρασιν τοϋ έπαφροδίτου τής ψυχής αύτοΰ, 
όπερ καταγαγόν έκ τούρανοΰ τών θεών τούς 
διαπρέποντας έν τοίς άλλο·ς εις νεότητα, χά- 
ριν καί καλλονήν έπέδειξεν αυτούς εις τά έκθαμ
βα δμματα τών ανθρώπων.

(Ά πο τήν Ιστορίαν τών Καλών Τεχνών
του κ. Κ. Ζησίου)

Τ Ο  ΑΓΑΛΜΑ Τ Η Σ  ΚΟΙΜΙΣΜΕΝΗΣ Ν Υ λ Τ Α Σ

(Michelangelo)
Ναι, νά κοιμάμαι θέλω έγώ, νά στέκω |8ώ λιθάρι, 
οσο σκλαβιά κ ι’ οσο ντροπής τόν τόπο τριγυρνϊ' 
τι πια νά βλέπεις και ν ακοος δεν έχεt τωρα χάρη... 
ώενε, λοιπον μη με ξυπνάς, άχ μίλα σιγανά.

( ’Από τόνΤαμπουρα καί τό Κόπανο τοϋ κ. Α. Πάλλη)

ΑΠΟ ΤΟ ΤΑΞΕΙΔΙ ΜΟΥ

τής συνήθειας τής έπιδείξεως τουαλεττών. Τό 
θέαμα δμως είναι εύχάριστον καί διασκεδαστι- 
κόν τό βράδυ, ποϋ αί κυρίαι κατεβαίνουν μέ 
φορέματα βραδεινά. Τρεις τέσσαρες Παρισιναί 
διακρίνονται μεταξύ όλων τών κυριών τοϋ ξε
νοδοχείου μας. Τά φορέματα ποϋ αλλάζουν 
κάθε βράδυ δέν είναι μόνον entravés, είναι 
κάτι περισσότερον. Ούτε άγαλμα όλόγυμνον 
δέν μοΰ έκαμε ποτέ τήν έντόπωσιν τών ντυ
μένων αυτών γυναικών. 'Ένα βράδυ ή μία 
έφοροΰσε ένα στενώτατο καί διαφανέστατο λε
πτό μεταξωτό ανοικτό fraise. Μοΰ έφάνηκεν 
ολόγυμνη. ’Έπρεπε νά πλησιάσω πολύ τά μυ
ωπικά μάτια μου έπάνω της, γιά νά έννοήσω 
δτιήπατήθην. Μία μάλιστα écharpe από μαΰρο 
μεταξωτό φοδραρισμένο μέ άσπρο, ποϋ τήν 
έτυλισσεν, ’σάν άνθρωπον ποϋ βγαίνει από τό 
λουτρό είχε συντείνει περισσότερον εις τήν πλά
νην μου.

'θ  αρραβωνιαστικός της ή ό υποψήφιος τοι- 
οϋτος, διότι δέν είξεύρω αν οί αρραβώνες εί
χαν άποφασισθή τότε, τήν εύρήκε μέσα εις τό 
γυμνό εκείνο θαυμασίαν. Έφρόντισε δέ νά 
τής τό ’πή ευθύς πού εύρέθηκαν μόνοι άπό 
τούς ίδικοϋς της εις τήν σάλα ποϋ έδίδετο ό 
καφφές. Έγώ έκαθήμην έκεΐ καί έδιάβαζα εις 
μίαν έφημερίδα τής Λωζάνης τήν κηδείαν τοϋ 
μεγάλου οφθαλμολόγου Duffour. Οί δύω νέοι 
έτοποθετήθηκαν εις τό πλάι μου ό ένας άντι- 
κρύ εις τήν άλλην.

Ιδού ένα φόρεμα ποϋ μοΰ αρέσει περισσό
τερον άπό δλα τά άλλα, είπεν έκεινος.

— Ά !  ναί ! ΓΙέτε μου γιατί, άρώτησε μέ κά
ποιαν άπληστίαν, ή νέα κόρη, ’σάν νά έζητοϋ- 
σεν έπαίνους καί λόγια χαϊδευτικά γιά τής 
ωραίες γραμμές τοϋ σώματός της, γιά τήν έμ- 
μορφιά καί τήν νεότητά της. ΓΙέτε μου, έπανέ- 
λαβε προστακτικά. ’Ακούω.

Καί έκεΧνος είπε μέ τόνον μάλλον πειρακτι
κόν καί έξυπνον παρά τρυφερόν Μοΰ άρέσει
τό φόρεμα αυτό γιατί είναι ειλικρινές καί δέν 
κρύπτει ψέματα. Μάς δείχνει μίαν ώραίαν γυ
μνότητα, ένφ τά άλλα μάς κρύπτουν κάθε ά- 
σχημ'-ά σωματική καί κάθε δυσαρμονίαν τών 
γραμμών. Σήμερα γιά πρώτη φορά άφότου σέ 
έγνώρισα, ξέρω δτι έχεις ωραίο σώμα. Είναι 
μεγάλο κεφάλαιον ή γνώσις αυτή διά τήν κα- 

- τόπιν ευτυχίαν μας. Φαντάσου τήν μετά τόν 
γάμον άπογοήτευσίν μου, καί τί ψυχρολουσία
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εις τήν άγάπην μου,έαν σέ είχα φαντασθή τε
λείαν χωρίς νά είσαι.

— "Ωστε, είπεν ή κόρη, χωρίς νά κοκκινίση 
διόλου, ούτε νά κατεβάση τά μάτια της.Τό ζή
τημα τών γραμμών έχει μεγάλην βαρύτητα εις 
τήν ευτυχίαν τοϋ γάμου ;

— Τό ζήτημα τής έμμορφιάς, έδιώρθωσεν έ
κεΧνος καί τό ζήτημα τής άπογοητεύσεως. Δέν 
θέλω νά έχω άπογοητεύσεις ή τουλάχιστον δ - 
σον τό δυνατόν δλιγώτερες, διότι άναντιρρή- 
τως θά έχω, έπρόσθεσε μέ ένα γέλοιο ’σάν τοϋ 
Μεφιστοφελή.

— Ευχαριστώ,είπεν ή κόρη,γιά τήν περιποί- 
ησιν. Ξέρετε δτι άρχίζομεν καί οί δρό τόνπρό- 
λογον τοϋ γάμου μας μέ άρκετό ’σάν φασόν. 
Έγώ ειλικρινέστατα σάς έπαρουσιάσθην όπως 
μέ έκαμεν ή φύσις, χωρίς έπιδιόρθωσιν καμ- 
μίαν τής τέχνης. Καί σείς μοΰ παρουσιάζεσθε 
ειλικρινέστατα χωρίς καμμίαν φιλοφρόνησιν 
άπό έκείνες ποϋ εις τήν άρχήν υπαγορεύει αν 
οχι ό έρως, τουλάχιστον ή περί αύτοΰ παρά- 
δοσις.

— Τά, τά, τά! είπεν ό νέος.Μοΰ άρέσει αύ- 
τή ή σκέψις σας. Τέλος πάντων άρχίζω νά έν- 
νοώ δτι δταν ύπανδρευθώ θά παραιτηθώ πολύ 
εύκολα άπό δλας τάς λέσχας, εις τάς οποίας 
τριγυρίζω τώρα γιά νά σκοτώνω τήν ώρα ποϋ 
δέν έργάζομαι. θ ά  έχω άντίκρυ μου μιά γυ
ναίκα ποϋ θά μιλή μαζή μου έξυπνα, ποϋ θά 
μαλόνη καί καμμιά φορά μαζή μου μέ ίδια  
δπλα, καί ποϋ θά μέ διασκεδάζη άπό δλες τής 
βλακείαις ποϋ έχω άκούσει ώς τώρα άπό τής 
γυναίκες τοϋ έλαφροΰ κόσμου καί τής σεμνό
τυφες τής άριστοκρατίας τής ράτσας μου.

— Αυτό μέ ένθαρρύνει εις τήν μεγάλην άπό- 
φασιν αύτήν, είπεν ή κόρη. Γιατί κ ι ’ έγώ έ- 
σκέφθηκα πολλές φορές πώς θά περνώ τήςβρα- 
δειές, ποϋ ό άνδρας μου θά πηγαίνη εις τήν 
λέσχην καί έγώ θά μένω μόνη. ’Ή πώς θά πε
ράσω τήν ζωήν μου καί είμαι μόλις είκοσι 
χρόνων,άν ό άνδρας μου άρκείται εις τό νά μέ 
μεταχειρίζεται ’σάν παιδί, μέ ύφος προστατευ
τικόν πάντα, δπως έκανεν ό πατέρας μου, μέ 
τήν μητέρα μου, ή μοΰ κάμνει σκηνές ζήλειας, 
ή οικονομίας καί εξόδων, δπως κάμνει ό θείός 
μου στή γυναίκά του.

—  Έδώ, είπεν έκεΧνος μέ κάποιαν σκεπτι
κήν αύθάδειαν, ομολογώ δτι αί σκέψεις σας 
είναι σοβαρώτεραι άπό τής ίδικές μου. "Ολα 
αύτά ποϋ άραδειάσατε έτσι γλήγωρα είναι κάθε 
σκέψις καί ζήτημα σπουδαιότατον γιάτήνζωήν 
ποϋ μάς περιμένει. ’Ομολογώ δτι δέν έφαντα- 
ζόμην δτι γυναίκα ποϋ μένει ώς τής ένδεκα στο

κρεββάτι, θά ήμποροϋσε νά κάμνη τέτοιες σκέ
ψεις.

— Καί τί άλλο θέλετε νά κάμνω μέσα εις τό 
μισοφωτισμένο μου δωμάτιον καί τά μισα- 
νοιγμένα μου μάτια, άν δχι νά συλλογίζομαι 
τήν άλλαγήν μιάς ζωής, ποϋ μέ πλήττει τώρα, 
καί πού θά τήν νοσταλγήσω ίσως, δταν τήν 
άλλάξω.

— Είναι ή σειρά μου νά σέ εύχαριστήσω,εί
πεν έκεΧνος μέ έλαφρό δάγκαμα εις τά λεπτά καί 
φρεσκοξυρισμένα χείλη του.

— Σάς φαίνεται παράξενο ! Ή ζωή μου ή 
τώρα δέν μοΰ άρέσει, τό ομολογώ. Σηκόνομαι 
στής ένδεκα, πέρνω τό λουτρό μου, καί μέτήν 
βοήθειαν τής καμαριέρας μου ντύνομαι καί 
κτενίζομαι. Έν τφ μεταξύ πέρνω καί τό πρό
γευμά μου. Ά ν  ό καιρός είναι καλός ή μαμά 
ειδοποιεί δτι θά πάμεν εις τό δάσος. ’Ά ν  όχι 
θά κεντήσω ή θά διαβάσω ώς τήν ώραν τού 
προγεύματος. ’Άλλοτε τό πρωΐ μου περνά μέ 
μοδίστρες καί ράπτριες. Απόγευμα πάμε εις 
κανένα τσάι ή δεχόμεθα ή παίζομεν τέννυς. 
Κάθε ’μέρα τά ίδια περίπου πρόσωπα, ή ϊδιες 
ομιλίες, τά ίδια κανκάν ποτε γιά μάς καί πότε 
γιά τούς άλλους. Ούτε ή ψυχή μου, ούτε το 
μυαλό μου ευρίσκει ίκανοποίησιν, πώς νάεΐπώ, 
τροφήν, εις τήν ζωήν αύτήν.

— Καί άν δέν εύρη καί εις τήν άλλην;Τότε... 
— Τότε τόσον τό χειρότερον γιά μένα, είπε^ 

ή νέα,μέ πείσμα.Τότε θά ζητήσω καί θά εϋρω. 
Θά σκέπτωμαι πάλιν ώς τής ένδεκα τόν τρόπον
τής μεταβολής......

— Τά, τά, τά ! είπε πάλιν ό νέος, σκεπτικός 
τώρα περισσότερον. Πρέπει νά καταργηθή χω
ρίς άλλο μέ τήν νέαν ζωήν ή σκέψις αύτή τοϋ 
κρεββατιοϋ ώς τής ένδεκα. Καί θά καταργηθή, 
άν σηκώνεσαι, δπως ο κόσμος όποϋ έχει κά
ποιον σκοπόν εις τήν ζωήν του, εις τάς οκτώ 
τό πρωΐ.

— Καί ό σκοπός; Πώς τόν φαντάζεσθε αύτόν 
τόν σκοπόν γιά ένα κορίτσι συνειθισμένο εις 
τήν ζωήν αύτήν.

— Κακομαθημένο,θέλεις νά είπής,μέ ένα σω
ρόν έλαττώματα, μέ άτέλειες, μέ πείσματα......
Δύσκολο νά τόν δρίσωμεν πρίν......

— Πρίν ιδήτε τίάξίζω καίτίήμπορώ νά κάμω 
’ίσως En tout cas δέν θά μοΰ ήρεσε διόλου δ 
άνδρας μου νά μοΰ κάνη τόν δάσκαλο ή τον 
ιεροκήρυκα. Θά τόν εϋρισκα πληκτικόν, δπως 
τούς δασκάλους καί άντιπαθητικόν όπως τούς 
ιεροκήρυκας. ’Έπειτα τά έλαττώματα, τής άτέ-
λειες ! ξέρετε δτι είσθε ολίγον τραχύς......

—  ΈκεΧνος έγέλασε μέ τήν καρδιά του. Αυ
θάδης θέλεις νά είπής......



— ’Ίσως είναι αυθάδεια νά όμιλί) κανείς για 
τα ελαττώματα των άλλων, όταν αυτός ό ίδιος 
δέν θά είναι βέβαια άγιος. ’Άλλως τε συχαίνο- 
μαι τους αγίους ανθρώπους. Συνήθους είναι
υποκριταί......

Η ομιλία των δυο μνηστήρων διεκόπη εις 
τό σημεΐον αυτό από την μητέρα τής κόρης, ή 
οποία ήλθε να ζητήση ιόν μέλλοντα γαμπρόν 
της διά τό μπρίτς δπου είχε διοργανωθη εις 
τήν άλλην αίθουσαν.

Καί εγώ,ποΰ χωρίς να τό θέλω παρηκολοΰ- 
θησα ολην αυτήν τήν ομιλίαν τών μνηστήρων 
art nouveau, που μέ τόσην ειλικρίνειαν ανα
λαμβάνουν νά ζήσουν μαζύ, χωρίς να κρυπτή 
ό ένας από τόν άλλον τίποτε από τάς σκέψεις 
καί τά αισθήματα του, έσκεπτόμην: 7Αρά γε
θά εΐ,νε αυτοί ευτυχέστεροι άπό τους άλλους 
της παληάς σχολής που κρΰβουν μέ πολλήν 
επιμέλειαν τί σκέπτονται, καί που υποκρίνον
ται πρόσωπα άλλα άπό δτι είναι καί τελειώνουν 
τήν ζωήν των πολλές φορές χωρίς ό ένας νά 
γνωρίζη τόν άλλον πραγματικώς.

Κ. ΠΑΡΡΕΝ

ΑΠΟ ΤΑ ΤΕΜΠΗ
Πρωί, πρω ί, έπηραμε τό τραίνο  τό όποιον 

έπρο’κε ιτο  νά  μας φεργι εις τ ά  ιερά Τ έμ π η . 
Ε ϊνε ό τ ίτ λ ο ς  τόν όποιον δ ίδουν οί περισσότεροι 
εις τ ά  Θ αυμάσια Τέμ.πη. ’Ακριβώς δέν είξεύρω  
δ ια τ ί ,  ά λ λ ’ υπ οθέτω  ο τ ι τούς έδόθη ή ονομα
σ ία  α υ τή  δ ιό τ ι εκ ε ί εις ένα  άπό τ ά  υπ ερήφανα  
βουνά που υψ ώ νο ντα ι σάν δύο γ ίγ α ν τ ε ς  ά π  ’ 
εδώ κ α ί ά π ’ εκεί είς τή ν  μ α γ ευ τ ικ ή  κ ο ιλά δ α  
κατο ικούσαν οί π α λ α ιο ί μας θεοί.

Μ ολονότι πολύ ολίγο  ¿κο ιμ η θήκαμ ε εκείνη  
τη ν  νύ κ τα  έν το ύτο ις  όλη ή συντροφιά  μας ει/ε 
εύθυμη κ α ί ζωηρά κ α ί είς τ ά  πρόσωπα όλων 
φ α ίν ε τα ι ζω γρ αφ ισμ ένη  ή ενδόμυχος εύχ αρ ί-  
σ τη σ ις , δ ιό τ ι θά έέλέπ α μ εν  εντός ολ ίγου ένα  
άπό τ ά  ωραιότερα το π ε ΐα  του κόσμου.

’Έ χουν τόσα λ εχ θ γ  γ ιά  τή ν  μ α γ ε υ τ ικ ή  α υτή  
το π ο θεσ ία , ώ σ τε  ό καθένας που π ρόκειτα ι νά  
τή ν  έπ ισκ εφ θγ  νά  α ισ θ ά ν ε τ α ι ένα  ένθουσιασμ.ό  
ιδ ια ίτερ ο . ’Ε π ειδή  ήτο  ή πρώ τη  φορά που θά  
έβ λεπ α  τ ά  Τ έμ π η ,τό ν  ενθουσιασμόν αυτόν τόν 
ήσθανόμουν κ α ί εγώ , είς βαθμόν μ ά λ ισ τ α  μ ε γ α -  
λε ίτερ ο ν, ί'σως δ ιό τ ι έξ ιδ ία ς  ά ντ ιλή ψ εω ς  ε ίχ α  
άκριβη ιδ έαν του μ.εγαλείου κ α ί τής ώ ρα ιότη-  
τος του τοπίου.

Α ύτη ν  τη ν  φορά ε ίχ α  νά  προσθέσω κ α ί μ ία ν  
τέρψ ιν άκόμη μέσα  είς τά ς  ά λλ ες . Τό νά δ ια 
σχ ίσω  τή ν  κο ιλά δ α  δ ιά  του σιδηροδρόμου, 
πράγμ,α τό όποιον ηύξανε  τή ν  ά νυπ ομ ονησ ίαν  
μ.ου νά  φθάσω  εκ ε ί.

Η ά μ α ςο σ το ιχ ία  γ ε μ ά τ η  άπό κόσμο, δ ιό τ ι 
/¡το ήμερα εκορομης, μας φερει οσο το όυνατον  
τα χ ύτερ α  μ εσ α  άπό κάμπους φρεσκοθερισμε- 
νους άπ ερ άντο υς , οί όποιοι δέν μάς π αρουσ ιά 
ζουν τ ίπ ο τ ε  τό ώραΐον, τ ίπ ο τ ε  τό ελκυστικό ν  
μεσα  είς τη ν  ά σ φ υκ τ ικ ή ν  μ ά λ ισ τ α  ζέσ τη ν  
του ’Ιουλίου, οπότε τά  μ ά τ ια  διό/οΰν νά  ίδοΰν 
δένδρα κ α ί σ κ ιά ν . ΓΙοϋ κ α ί που προβάλλουν 
μ.ικρά χ ω ρ ια δ ά κ ια  γρ α φ ικ ά , π ρ ά σ ινα , τ ά  όποια  
δίδουν κάποιο  τόνο ζω ής είς τή ν  γυμ νή  π ε δ ιά 
δα . Τό τραϊνο σ τ α μ α τ ά  έκ ε ΐ ο λ ίγ α  λ ε π τ ά  π α -  
ραλαμβάνει ηλ ιοκαμένους χωρικούς κ α ί εξακο
λουθεί τα χ ύ  τόν δρόμ.ον του π ά ντο τε  άνάμ.εσα  
άπό άγρούς γυμνούς. Ε υτυχ ώ ς τό άπό Λ α ρ ί-  
σης μέχρι Τ εμπώ ν δ ιά σ τη μ α  δέν εινε μακρύ 
κ α ί έτο ι εντός ολ ίγου τό πράσινον άρ χ ίζε ι νά  
προβάλλϊ] σ τά  μ ά τ ια  μας κα ί νά  μάς ξεκουρά- 
ζν) άπό τή ν  ξηρότητα  τοϋ  κάμπου.

’Ή δη εύρισκόμεθα είς τή ν  είσοδον τνίς μ-Χ- 
γεμ ένης κο ιλάδος εμπρός είς τό «Μ παμ.πά»  
ένα  χω ριουδάκι όμ,ορφο ό σταθμ ός όλων τώ ν  
έ π ισ κ επ το μ ένω ν  ά λ λ ο τε  τ ά  Τ έμ π η  δι ’ α μ α 
ξώ ν. Τό πράσινο τωρα άρχ ίζε ι νά μάς πεο ικυ- 
κ λω νε ι κ α ί ό ΙΙηνειός ό π ο ταμ ός ό ά γ α π η μ έ -  
νος τώ ν  νεραιδώ ν κ α ί τώ ν νυμφώ ν προβάλλει 
σ τ ά  μ ά τ ια  μας μέ μ ιά  νω χ έλε ια  άρ χ ο ντ ική .

Τό τραίνο  ε ισ έρ χ ετα ι άργά  είς τή ν  κο ιλάδα  
ενώ  ό κόσμος ένθουσιασμ.ένος χ ύ ν ε τα ι ε ίς τά  π α 
ράθυρα κ α ί τούς έξώ σ τα ς . "Ολοι θαυμάζουν  
όλων τ ά  μ ,άτια  άστρ άφ το υν  άπό ηδονή. Με
τα ξύ  τώ ν π ολλώ ν διακρ ίνομεν ολ ίγους ’Α θη 
ναίους άπό τούς έπ ιλέκ το υς  μ.έ λορνιόν σ τά  
χέρια κ α ί φω τογραφ ικές μ η χ α νές. Ε ινε κ α ί α υ 
το ί ενθουσ ιασμένο ι, εύθυμολογοΰν κ α ί άφ ίνουν  
ε π ιφ ω νή μ α τα  είς κάθε σ τ ιγ μ ή ν . Ή α μ α ξο 
σ το ιχ ία  προχωρεί ολοένα. Τ ά δύο βουνά τώρα  
υψ ώ νο ντα ι μέ ολη τή  μ εγα λο π ρ έπ ε ιά  τους 
υπ ερήφανα , εύθ υτενη , δύο ά ν τ ίπ α λ ο ι α ιώ ν ιο ι 
ά μ ιλλ ώ μ ενο ι ποιός έκ τώ ν  δύο νά δείξη  π ερ ισ 
σότερα κ ά λ λ η  κ α ί ίσ χ ύν . Ά π ’ τή ν  μ ία  μερ ιά  
ό γο η τευτ ικ ό ς  Κ ίσσαβος μέ τή ν  περ ίσσ ια  του 
χάρι είς όλες του τές γραμμές, μέ τ ή  θα υμ α -  
σ ία  του β λ ά σ τ η σ ι κ α ί τ ά  κ ρ υ σ τα λ λ έν ια  νερά 
του που χ ύνο ντα ι ά π ’ έλα  τ ά  μέρη μ,έσα 
στό Π ηνειό, ά π ’ τή ν  ά λ λ η  ό δ ο ξα σ μ ένο ς ’Ό 
λυμπος επάνω  είς τόν όποιον έ'χει χαρχχθή  
ή σιδηροδρομική γραμ.μή, μέ τές  πελεκημ ένες  
του,.ράχες, άπότομος, φοβερός είς π ο λλά  μέρη, 
ά λ λ ά  κ α ί γεμ ά το ς  άπό μ εγ α λ ε ΐο ν . Σ τη ρ ιγ μ έ 
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ΕΡΩΣ ΠΡΑΞΙΤΕΛΟΤΣ (Μουσείον Βατικανού) 
( Ιστορία Καλών Τεχνών Κ. Ζησίου)

νος είς τ ά  πλευρά του κολοσσού α ύτο υ , ό σ ιδ η 
ρόδρομος προχωρεί κ α ί σφυρ ίζει δα ιμ ονιω δ ώ ς. 
'Ο μοιάζει μέ κάποιο μεγαθήρ ιο  μέ κάποιον  
άγριον ξένον,ό όποιος ήλθε νά  ταράςν) τη ν  γ α 
λή νη  τώ ν κο ιμ ισμένω ν θεώ ν, κ α ί τή ν  αρμονίαν  
τη ς  θελκ τ ικ ή ς  φύσεως. Ε ύρισκόμεθα είς άρκε- 
τόν ύψος κ α ί καθώ ς βλέπουμε τόν Πηνειό άπό  
τόσο ιΐ/ηλά νά  κυλάν) κ ά τω  αρμονικά μ.εσα 
σέ οργιά π ρ α σ ινά δ α ς, μάς φ α ίν ε τ α ι ωραίος. 
Π λ α τά ν ια  θερ ιω μένα που έ'χουν β λ α σ τή σ ε ι εδώ  
κ α ί τόσα χρόνια σ τής ό'χθες το υ , γέρνουν με 
σέβας τούς κλώνους τω ν κ α ι τόν προσκυνούν. 
Χ ιλ ίω ν  ειδώ ν ά λ λ α  φ υτά  πλέκουν σ τεφ ά ν ια  
στό π ο ιη τικ ό  πέρασμά του. Κ ά π ο υ, κάπ ο υ, τό  
ρεΰμά του ε ϊνε δυνατώ τερο  κ α ί έκ ε ΐ σ χ η μ α τ ί
ζε ι μικρούς καταρ ρ άκ τας οί όποιοι σκορπούν 
τριγύρω  άφρούς. Μ έσα είς τούς άφρούς αυτούς  
έλούοντο ά λ λ ο τε  ή Α φ ρ ο δ ίτη  κ α ί ή Ά ρ τ ε μ ις ,

μέσα  άπό α υ τ ά  τ ά  νερά κ α ί ά π  ’ τ ά  παρθένα  
α υ τ ά  όρη ¿πρόβαλλε ολη ή χορεία τώ ν  νυμφώ ν  
κ α ί τώ ν δρυάδων. ’Εδώ έπλ,εκοντο τ α  π ερ ισ 
σότερα ε ίδ ύ λ ια  τώ ν Θεών κ α ί Θ εα ινώ ν, ά π ’ 
έδώ ¿πέρασαν ο λ α ι α ί χ αρ α ί κ α ί α ί λ υ π α ι  
σών ά θ κ ν ά τω ν .

«Ν ά, τό κάστρο τή ς  ω ραίας» άκουομεν 
έ'ξαφνα κ α ί άμέσω ς άντ ικρύζομ εν ψ η λ ά , ψ ηλά  
σέ μ ία  άπότομο κορυφή του Κ ισσάβου μερικά  
λ ε ίψ α να  ενός φρουρίου π α λ α ιο ύ  κ ’ ένα  μικρό 
πορτάκι μέ ένα  δενδράκι σ ιμ ά . Η παράδοσις  
λ έ γ ε ι ο τ ι κ ά π ο ια  ω ρα ία  βασ ιλοπ ούλα  έ'πεσε 
ά π ’ έκ ε ΐ ψ ηλά  γ ιά  νά  μή παραδοθή είς τούς 
έχθρούς κ α ί όλοι παρατηρούμεν μέ θαυμασμ-ό 
τό ύψος άπό τό όποιον ¿τό λμ η σ ε  νά  πέσν) ή γ ε ν 
να ία  β α σ ιλ ο π ο ύλ α . Τό κάστρο τής ω ραίας χ ά 
ν ε τ α ι άμέσω ς άπό τ ά  μ ά τ ια  μας κ α ί ή κο ιλάς  
τώρα άρχ ίζει νά  π λ α τ ύ ν ε τ α ι.  Ό  σιδηρόδρομος
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σταματα μετ ’ ολίγον ευθύς ώς χντικρύσαμεν 
τον Θερμαϊκόν Ό λοι κατεβαίνομεν καί λαμ- 
βάνομεν θεσεις εις ενα είδος σχεδίας του 
Όόυσσεως ή οποία εύρίσκετ αι πάντοτε δε
μένη εις την ονθην του ΓΙηνειοΰ καί μετα-

\ > / ,  Λ .  .φερει τους εττιτ/.επτας εις την άλλην πλευ- 
ράν τίίς κοιλάδος. ’Εδώ εϊνε τό τέρμα της 
εκδρομής καί εις πρόχειρα παραπήγματα 
ευρίσκουν τροφήν καί περνούν δλην τήν ημέραν 
οί επισκεπται. ’Έχουν πολλήν ποίησιν τά 
πρασινα κιόσκια τά καμωμένα από κισσούς καί 
κλαδια πλατάνων κάτω από τά όποια ό κό
σμος πέρνα τής μεσημβρινές ώρες της ζέ
στης. Εν τουτοις ομ.ως εις τήν εποχήν τής 
άνεσεως καί εύμαρείας ή σκιά τών μεγάλο-

>ν λ  /  \  λ  I γ  5 ι  Λ  \ \ ,  /πρέπων οενοοων οεν εινε αρκετή οια την ανα- 
παυσιν τών επισκεπτών. "Ενα ζενοδοχεΐον 
μ.ε όλα τά χρειώδη διά τήν άνεσιν τών έπι- 
σκεπτομενων είνε απαραίτητον έκεΐ.

Τ α Τ έμ π η  τό τε  θά έλκύσουν χ ιλ ιά δ α ς  κό
σμου άπο τη ν  ’Ά ν ο ις ιν  έως τό Φ θινόπωρον.

X. ΒλΜΒΟΓΕΙΔΟΙ'

Ξ Ε Ν Η  Φ ΙΛ Ο Λ Ο Γ ΙΑ

Ε Τ Α  Ν Ι Κ Η Τ Ρ Ι Α
(Βραβενμίτοτ ί'ργογ ΐη ο Γa.1.1. ’Ακαδημίας)

Εκείνη, ήρκέσθη νά προφέρη μερικά μονπ- 
σύλλαβα εις τήν συνομιλίαν, καί δχι πάντοτε 
έκεΐ ποΰ έχρειάζοντο. Ή στενοχώρια αυτή, τής 
έσφιγγε τον λάρυγγα καί τήν εμπόδιζε νά φά- 
γη. Κάθε στιγμήν μισοέκλειε τά βλέφαρά της 
διά νά παρατηρήση καλλίτερα τον άνδρα της. 
Βλέπουσα αυτόν τόσον νέον καί τόσον ώραΐον, 
έσκέπτετο δτι δεν ήτο δυνατόν ν ’ άγαπά μίαν 
γυναίκα σαράντα πέντε ετών. Ένθυμήθη έξα
φνα, μέ μεγάλην εύχαρίστησιν τό ρωμαϊκόναύ- 
τό λόγιον, τό όποιον άλλοτε είχεν εξεγείρει τήν 
άγανάκτησίν της: «"Οταν γίνη ή γυναίκα σα
ράντα χρόνων πρέπει νά τήν ρίχνης εις τον 
ποταμό μέ. δλα τά ροΰχά της.» «”Α! έχουν πο
λύ δίκαιον, έσκέφθη περιέργως, ας τήν ρ ί
ξο υν , ας τήν ρ ίξουν  /».

Μετά τό πρόγευμα ή σύζυγος έπέστρεψεν ε’ς 
τό μικρό σαλόνι δπου τούς έφεραν τον καφέ.

—  Λέλο, ή μαμά επιθυμεί πολύ, νά γνωρί- 
ζη άν εΐμεθα αποφασισμένοι, ναι ή δχι, νά 
τήν συνοδεύσουμε εις τήν ’Αμερικήν,— είπε ή 
Δώρα παρατηρούσα τήν φυσιογνωμίαν τού συ
ζύγου της,— εάν αυτό θά σέ ενοχλούσε πολύ,

η μπορούσα πάντοτε εγω να παω μαςή της...
Ό Sant Anna, ό όποιος έπλησίαζε τό φλι

τζάνι μέ τον καφέ εις τά χείλη του, τόσον έ- 
ξεπλάγη, ώστε τό άκούμβησεν έκ νέου εις τό 
πιατάκι του.

—  ΙΙώς, πώς, είπε, ήμποροΰσες αληθινά νά 
μ ’ άφήσης έτσι;

Ωραίος έρως ύ ίδικός σας τών ’Αμερικανί
δων !

Ό  ! τό βάλσαμον ! ή χαρά δπου έχυσαν τά 
λόγια αυτά εις τήν καρδιά τής Δώρας.

— Τίποτε δεν σέ εμποδίζει νά μέ συνο- 
δεύσης.

—  Ό χι... Ά λλ ’ ίσως αυτό τό έτος δεν
είμαι διατεθειμένος νά ταξειδεύσω Εμείς οί
’Ιταλοί, ποτέ δέν θ ’ άποφασίσωμεν νά ζούμε 
χωρισμένοι από τάς γυναίκάς μας, καθώς κά
νουν οί συμπατριώταί σας. Ό ,τ ι καί αν πής 
τάς αγαπούμε καλλίτερα.

—  Καί όταν παύσουν νά σάς αρέσουν, τάς 
άπατάται καλλίτερα επίσης.

Ό σαρκαστικός τόνος, μέ τόν όποιον έπρό- 
φερε τούς λόγους αυτούς έκίνησαν τήν προσο
χήν τού Λέλο.

—  Φυσικά ! άπεκρίθη ευθύμως.’Έχεις λοι
πόν τόσον μεγάλην επιθυμίαν νά ύπάγης εις 
τήν ’Αμερικήν ;

—  Ναί, νομίζω αλήθεια, δτι τήν νοσταλ
γώ ολίγον. Εινε πλήθος ανθρώπων καί πραγ
μάτων τά οποία επιθυμώ νά ΐδω.

—  ’Όχι ελπίζω ό κ. Άσκότ ! είπε ó Saint- 
Anna μέ αστραπήν ζηλοτυπίας εις τά μάτια.

—  ’Όχι, δχι· έπαιξα ένα πολύ λυπητερόν 
πρόσωπον εις τήν ζωήν του διά νά έχω τήν ε
πιθυμίαν νά τόν έπανίδιο.

—  ’Έ ! ποιος ξέρει ! ή γυναίκες εινε τόσον 
πονηραί, τόσον άπαισίως σκληραί !

— Ευχαριστώ. Ά λλ ’ άς έπανέλθωμεν ειςτήν 
’Αμερικήν. Νομίζω δτι δέν ήμποροΰμεν ν ’ ά- 
φήσωμεντήν μαμά νά φύγη καταμόναχη. Έκ
τος τούτου θέλει νά ϊδης τήν Όριάντα, τό πε- 
ρίφημον αυτό κτήμά της διά νά γνωρίζη άν 
πρέπει νά τό πουλήση ή νά τό ένοικιάση.

—  Τότε θ ’ άφήσωμε τόν Guido μέ τήν 
μητέρα μου.

—  ”Α ! αυτό βεβαίως δχι ! ό μικρός δέν 
χωρίζεται από έμενα.

—  Δέν φοβείσαι δ ι ’ αυτόν ένα τόσο μα
κρινό ταξεΐδι;

—  Μαζή μέ τήν παραμάνα του ήμπορεΐ νά 
κάμη τόν γύρον τοΰ κόσμου.

—  Ή ΙΙέπα δέν θ ’ άποφασίση ποτέ νά 
ύ π άγη εις τήν ’Αμερικήν.

— Ή ΙΙέπα έπρόκειτο νά μετανάστευση
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μέ δλην της τήν οικογένειαν, δταν τήν έπή- 
ραμε. ’Αναλαμβάνω νά τήν πείσω.

—  ’Έ  λοιπόν, θά ίδωμεν. ’Έπειτα δέν 
βλέπω σοβαρά εμπόδια, είπε ό Sant Anna, 
ώς νά έσυλλογίζετο.

—  Τήν ταραχήν τής θαλάσσης, ίσως !
Τά λόγια αυτά, τά είπε ή Δώρα μέ τόνον 

έμπαικτικόν, φοβερό δυσάρεστον.
ΤΙ φυσιογνωμία τοΰ κόμητος έλαβε έκφρα- 

σιν τόσον αυστηρόν, ώστε ή Δώρα έξεπλάγη.
—  Δέν ήξεύρω τί όνειρο είδες, είπε ψυχρά, 

αλλά βεβαίως έχεις πολύ κακήν διάθεσιν, καί 
επειδή δέν θέλω νά θυμώσω φεύγω. Χαΐρε !

— Λέλο !
Ό Sant-Anna ό όποιος έμελλε νά περάση 

τό κατώφλιον τής πόρτας έγύρισε.
—  Τί θέλεις ;
Μέ τήν επιθυμίαν δπου είχε νά έλευθερωθή 

από τήν στενοχώριαν της, παρ’ ολίγον νά τοΰ 
τά εϊπη δλα- άλλ’ επειδή ήτο πολύ δυνατή, έ- 
κρατήθη.

—  Τίποτε, τίποτε, άπεκρίθη ζωηρώς.
Ή Δώρα δέν ή μπόρεσε ποτέ νά ένθυ- 

μηθή τί ήδυνήθη νά κάμη ή νά εϊπη κατά τό 
υπόλοιπον τοΰ άπογεύματος. ’Ολίγον μετά τάς 
έξ καί μισή τό αμάξι της έστέκετο εμπρός εις 
τό μέγαρον τής πλατείας τής ’Ανεξαρτησίας. 
Δέν έδωκε τόν καιρόν εις τόν υπηρέτην ν ’ ά
νοιξη τήν πόρτα τής άμάξης, καί αυτή ή ίδια  
περιφρονοΰσα δλους τούς τύπους τής εθιμοτυ
πίας ήρώτησε, εάν ή πριγκήπισσα ήτο εις τό 
σπίτι.

—  Μάλιστα, κυρία κόμησσα, άλλά...
—  Πολύ καλά, άναγγείλατέ με ! είπε επι

βλητικούς.
Ό γέρων Luigi είχε τό ύφος τρομαγμένο 

ολίγον, καί ταραγμένο, έν τούτοις ύπήκουσε 
καί προεπορεύθη. ’Από τήν είσοδον τής μεγά
λης αιθούσης, ήκουσε τόν ήχον τοΰ πιάνου 
καί τήν φωνήν τής Δόνας Βικτώριας. ’Από 
τόν ένστικτον σεβασμόν δπου κάθε ’Ιταλός 
έχει διά τήν μουσικήν, ό υπηρέτης έβράδυνε 
τό βήμα του καί έστρεψε προς τήν έπισκέπτριαν, 
ώς νά ήθελε νά τήν έρωτήση, εάν έπρεπε νά 
διακόψη τήν Κυρίαν του. Ή Δώρα έστάθη 
καί τοΰ έκαμε σχήμα νά περιμένη. Ή θέα τής 
όλοάνοικτης πόρτας καί τών σηκωμένων πα
ραπετασμάτων τήν ησύχασαν προς στιγμήν, 
σχεδόν τήν έβεβαίωσαν. Έπεθύμει καί αυτή 
νά έχη εις τήν διάθεσίν της, μερικάς στιγμάς 
δ ιά να  ήσυχάση. Διά μέσου τών παλμών τής 
καρδίας της, ακούσε τήν θαυμασίαν μελωδίαν 
τήν οποίαν έτραγουδοΰσε ή Δόνα Βικτοίρια, 
καί ή οποία ήτο «ό Περασμένος καιρός» τοΰ

Gordigiani. Ευτυχώς δ ι ’ αυτήν δέν ήδύνατο 
νά διακρίνη καμμίαν λέξιν,διότι ή λύπη αυτή 
διά τό παρελθόν, τήν οποίαν εξέφραζε μέ τόσον 
μεγάλην μελαγχολίαν, θά τής έφαίνετο ίσως ύ 
ποπτος, μετά τάς λεπτομερείας τοΰ άνωνύμου 
γράμματος.

Μέ τάς τελευταίας λέξεις ό Luigi έπροχώ- 
ρησε προς τό σαλόνι. Ή Δώρα ή οποία τόν 
άκολουθοΰσε, έρριξε ένα βλέμμα εις τό εσωτε
ρικόν τοΰ δωματίου, καί άμέσως ήσθάνθη εις 
τήν ψυχήν της μίαν έξαφνικήν χαράν. Είδε 
τήν πριγκήπισσαν εις τό πιάνο, τόν Βέργα 
πολύ πλησίον της, καί ολίγον μακρύτερα, εις 
τήν γωνίαν τής εστίας, τόν σύζυγόν της έξα- 
πλωμένον ε’ς μίαν μεγάλην πολυθρόναν, μέ τά 
χέρια πίσω άπό τό κεφάλι. Τίτο βέβαια έκεΐ 
άλλ’ δχι μόνος ! Ουδέποτε ή θέα τοΰ μαρκη- 
σίου δέν προύξένησε εις τήν Δώρα τοιαύτην 
εύχαρίστησιν.

Τό όνομα τής κομήσσης Sant Anna προ- 
φερθέν είς τό μέσον τής μικράς αυτής συντρο
φιάς έξέπληξεν δλους, ή Δόνα Βικτώρια καί 
οί δύο άντρες έσηκώθησαν καί οί τρεις.

—  Σύ Δώρα !... είπεν ό Λέλο συνοφρειού- 
μενος.

—  Έγώ ή ίδ ια ’ άπεκρίθη εκείνη, ήσύ- 
χως. ’Έπειτα άφοΰ έχαιρέτησε τήν πριγκήπισ- 
σαν καί τόν μαρκήσιον :

—  Ή έπίσκεψίς μου είναι ολίγον άδιάκρι- 
τος...

—  Διόλου ! έβιάσθη ν ’ άπαντήση ή Δόνα 
Βικτώρια : πάντοτε είμαι πολύ ευτυχής νά σάς 
βλέπω...Καθίσατε παρακαλώ.

—  Ήξεύρω δτι είναι ή ώρα ή προσδιορι
σμένη διά τούς φίλους σας, άλλ’έχω κάποιαν 
πληροφορίαν νά σάς ζητήσω καί περνώντας 
είσήλθα. Έάν είχα σκεφθή δτι ό σύζυγός μου 
θά ήρχετο νά σάς ϊδη σήμερα, θά τόν παρα- 
καλοΰσα νά ζητήση τήν πληροφορίαν αυτήν.

Ή Δώρα, μέ μεγάλην φρίκην ήκουεν δλα 
αυτά τά ψέματα νά βγαίνουν άπό τό στόμα 
της.

—  Δέν υπάρχει λόγος νά δικαιολογήσετε τήν 
έπίσκεψίν σας. "Οταν ή πόρτα μου είναι άνοι- 
κτή, είναι καί διά τούς φίλους τών φίλων μου 
καί διά τάς συζύγους, κατά μεγαλείτερον λό
γον, έπρόσθεσεν ή πριγκήπισσα μέ αινιγμα
τώδες μειδίαμα.

—  Αυτό άκριβώς έσκέφθην καί έγώ... ’Αλλά 
σάς διέκοψα : δέν τραγουδείτε άκόμη κάτι ;

— Ευχαρίστως.
—  Είπέτε μας καί πάλιν τήν ρομάντζαν έ- 

κείνην τοΰ Gordigiani, είπεν ό Λέλο, μέ τήν 
ώραίαν άνδρικήν άδιαφορίαν του.
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Έκφρασις πόνου συνέστειλε to πρόσωπον 
τής πριγκιπίσσης.

—  Ό χι, δέν πρέπει νά έπαναλαμβάνη τις 
τίποτε— είπε μέ νευρικήν τραχύτητα— Προτιμώ 
νά σάς πώ ένα τραγουδάκι του Monti, ένόςνέ- 
ου Ιταλού διδασκάλου, ό όποιος έχει συνθέσει 
χαριτωμένα πράγματα.

Καί τά ωραία δάκτυλα τής Δόνας Βικτω
ρίας, ή φωνή της μέτούς θαυμάσιους τόνους, 
έγέμισαν τήν ατμόσφαιραν τής μικράς α ιθού
σης άπό νότες γεμάτες γλυκύτητα καί περιπά- 
θειαν, άπό λέξεις απλού καί νέου έρωτος. Έ- 
νφ έκύτταζε εκείνην τήν οποίαν ειχε ονομάσει 
γρηά, ή καρδιά τής Άμερικανίδος έσφίγγετο 
άπό μίσος. Ήτο άρκετά θελκτική άκόμη, μέτό 
λεπτόν προφίλτης, μέ τά πλούσια μαλλιά της, 
τά κοκκινισμένα άπό κινά καί κτενισμένα χα

μηλά, καί τάς αρμόνικάς γραμμάς της. Χωρίς 
νά τό θέλη τό βλέμμα τής Δώρας έστράφηπρός 
τό μέρος δπου εκάθητο ό σύζυγός της. Είχε 
επαναλάβει τήν άγαπητήν του θέσιν καί ά'κου- 
γε τήν μουσικήν, μέ τά μάτια κλεισμένα κατά 
τήν συνήθειά του. Ήσθάνθη τότε τόν σύνδε
σμον τής φυλής ό όποιος υπήρχε μεταξύ εκεί
νου καί τής μεγάλης Ρωμαίας κυρίας.

«Ό  ! βέβαια, έχουν τό αυτό αίμα!» έσκέ- 
φθη μέ ορμήν καί ζήλειαν. Ό ταν ή πριγκή- 
πισσα έτελείωσε τό τραγούδι της οί δύο κύριοι 
τήν έχειροκρότουν ένθέρμως.

—  Τί ωραία πού άποδώσατε τό άπλούν καί 
άληθινόν αίσθημα, τό οποίον υπάρχει εις τό 
μουσικόν αυτό ποιηματάκι* ειπεν ό μαρκήσιος 
Βέργα.

—  Δέν γνωρίζω κανένα ό όποιος νά τρα-

Έκ τοθ ίμ ατίο ν  τής Δεήποίνης έκ Λνκοόονρας (Μουσεϊον ’Αθηνών). 
(Ιστορία Καλών Τεχνών Κ. Ζησίου)
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γουδή, όπως σείς, επρόσθεσεν ή κόμισσα. ’Α
πό τότε όπου είμαι είς τήν ’Ιταλίαν, ¿ντρέπο
μαι διά τήν φωνήν μου, μοΰ φαίνεται τόσον 
πρωτογενής, τόσον άδύνατος.

—  ’Έχετε άδικον, είνε πολύ ιδιότροπος, ά- 
πεκρίθη επιχαρίτως ή Δόνα Βικτώρια, καί τήν 
μεταχειρίζεσθε θαυμάσια.

—  ~ίί ! πηγαίνει μέ τόν χαρακτήρά μου.

Ποτέ δέν ήμπορώ νά φαντασθώ τόν έαυτόνμου 
μέ μίαν κιθάραν στολισμένην μέ κορδέλλες στά 
χέρια καί νάτραγουδώ αισθηματικά τραγούδια. 
Κάθε άνθρωπος εινε ό,τι ή μπορεί!... Καί τώρα 
έξηκολούθησεν ή κόμησσα θά έχετε τήν καλο
σύνην νά μοΰ δώσετε μερικάς πληροφορίαςδιά 
κάποιον Βαπτίστα Βαοάνο,ό όποιος ήτο είςτήν 
υπηρεσίαν σας ;
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Η ΕΟΡΤΗ TOT Α Σ Υ Λ Ο Υ  
Τ Ο Ν  Α Ν Ι Α Τ Ο Ν
Ε ο ρ τή  νεκρών κ α ι μνγψ-οσύνων ά —ό άνθρώ- 

πους, τούς οποίους ό θάνατος έ'χει σφραγίσε ι 
με τη ν  σφραγίδα  του πόνου κ α ι δ ιά  τούς οπ ο ί
ους ή ζω ή ε ίν α ι μ ία  διαρκής μαρτυρική προς 
τον θάνατον π ά λ η .

0 1  ’Α ν ία το ι π αρακαλοΰντες τον Θεον μέ 
τη ν  κονεμενήν ψυχήν τω ν  νά  ά γ ιά σ γ  εκείνους, 
εις τούς οποίους ο φ ε ίλ ε τα ι ή ΰ π α ρ ίις  του ’Α σ ύ 
λου τω ν , ή σ τέγ η  η ευερ γετική  οπου σ τ ε γ ά 
ζε ι τη ν  α θ λ ιό τη τά  τω ν , α υ τή  ή συντηρησις  
τη ς  βασ ανισ μ ένης τω ν ζω ης.

Κ α ί δεν ε ίν α ι μόνον οί γ ε ννα ίο ι δω ρητα ί 
του Ά σ υ λ ο υ  τω ν Α ν ιά τ ω ν  που μ νημ ονεύοντα ι 
εις τη ν  εορτήν α ύ τη ν , δεν ε ίνα ι μόνον εκ ε ίνο ι, 
οί όποιοι προ τη ς  ιδέας του θανάτο υ  ¿κληρο
δότησαν μέρος τω ν  χρη μ άτω ν τω ν δ ιά  τον  
ώραΐον του Ά σ υ λ ο υ  σκοπόν. Δ ιό τ ι δυστυχώ ς  
ό άριθμός τω ν ε ίν α ι περ ιορ ισμένος κ α ί τ α  κ λ η -  
ροδοτηθέντα  ποσά  ε ίν α ι ανεπαρκή όπως έξα -  
σφαλισθγί ή ίίπαρςις τω ν δυστυχώ ν α ύτώ ν  εφό
σον π α ρ α τ ε ίν ε τ α ι κ α ί ή ζω η  τω ν, ή οποία π ο λ-  
λ ά κ ις  ε ίν α ι μακρά.

"Ολοι λο ιπ όν οσοι κ α ί δ ιά  της ε λ ά χ ισ τη ς  
συνεισφοράς τω ν  ακόμη εβοηθησαν τό Ά σ υ λ ο ν ,  
όλοι όσοι τό συνέτρεξαν εις τ α  π ρ ώ τα  του έ'τη, 
ά λ λ α  κ α ί ¿κε ίνο ι που θά τό βοηθήσουν σ η α ε-  
ρον που εΰρ ίσκ ετα ι μέ τα μ ε ϊο ν  κενόν, κ α ί ¿κ ε ί
νοι που θά ασφ αλ ίσ ο υν  τη ν  εις τό μ.έλλον συ- 
νέχ ισ ιν  τ·ξς ευερ γ ετ ικ ές  του ύπάρξεω ς, όλοι 
π ερ ιλα μ β ά νο ντα ι εις τά ς  προσευχάς τώ ν  δυ
σ τυχ ώ ν α ύ τώ ν , οί οποίοι δέν ζητο ύν  τ ίπ ο τ ε  
ά λλο  άπό τό έ'λεος τώ ν φ ιλ,ανθρώπων, παρά  
πώς νά  υποφέρουν τη ν  μαρτυρικήν ζω ήν τω ν  
χωρίς νά στερούντα ι τ α  ά π α ρ α ιτή τω ς  α ν α γ 
κ α ία .

Κ α ί υπ άρχ ει κ ίνδυνος νά  τ ά  στερηθούν, έάν 
δεν προσέλθουν έπίκουροι εις τη ν  π ερ ίθαλψ ίν  
τω ν  ολοι οί δυνάμενοι νά  συνεισφέοουν κ ά τ ι  
έκ του περ ισσεύματος τω ν .

Τό Δ ιο ικ η τ ικό ν  Σ υμβούλιον του Α σ ύ λ ο υ ,  
π ρ ω τοστατούσης τη ς  προέδρου κ . Ε λ έ ν η ς  Νε- 
γρ επ ό ντη , κ ά μ νε ι ό ,τ ι ε ίν α ι δυνατόν. Ά λ λ α  
ό ταν π ρό κ ε ιτα ι νά  τρ έφ ω ντα ι κ α θ ’ ημέραν ό- 
γ ύ ο η ν τα  άνθρωποι κ α ί νά  ένδ ύω ντα ι κα ί νά  νο- 
σ η λ ε ύ ω ντα ι κ α ί νά υπ η ρ ετο ύντα ι τό τε  τό δυ
να τό ν  κ α τ α ν τ ά  α δ ύνα το ν . ’Ο λ ίγ η  στοργή τώ ν  
π λο υσ ίω ν δ ιά  τό ά τυ χ ες  ’Ά σ υ λ ο ν , ο λ ίγη  κ α 
λ ή  δ ιάθεσ ις  μ ία  γ ε ν ν α ία  ψ υχ ική  ορμή κ α ί ή 
στενοχώ ρια  έκ λ ε ίπ ε ι κ α ί ή ο ικονομική κρίσις 
πέρνα.

Ε ίνα ι λυπηρόν ό τ ι εις τή ν  έ τη σ ία ν  έορτήν

*  ,

τώ ν  μνημ,οσυνων δεν προσέρχοντα ι άκριβώς 
¿κείνο ι που θά είμποροΟσαν νά  τό βοηθήσουν. 
Δ ιότι θά συνεκ ινοΰντο  κ α ί άπό τ ή ν  θέαν τώ ν  
δ υσ τυχ ώ ν κα ί άπό τ ά  ώ ρα ΐα  λ ό γ ια  τ ά  όποια  
έπ ί τή  ευκ α ιρ ία  α υ τή  ά π α γ γ ε λ λ ε ι κάθε έ’τος 
ή έκ τώ ν  συμβούλων κ. Ζωή ΒαλτινοΟ , κα ί τ α  
όποια παραθέτομ εν έδώ :

Σ εβασμιώτατε Ίερ όρ χα , καί λοιποί έν Χρι 

οτω αδελφοί !

Τ ί σ υνά γε ι π ά λ ιν  η μ ά ς , κ α τ ά  τή ν  έπ ίσημ ο ν  
τ α ύ τη ν  ημέραν εις τόν ιερόν τούτον Ναόν, 
παρά τό σύμβολον της  ά γ ια ς  ημώ ν π ίσ τεω ς ,  
κ α ί παρά τό σύμ-βολον του μαρτυρίου του Σ ω -  
τηρος ημώ ν ’ Σ υ νά γ ε ι τό ύπ ερ τα το ν καθήκον  
ν ’ άπ ευθύνω μ εν δεήσεις πρός τή ν  ύπ ερ τά τη ν  
¿κε ίνην δ ύ ν α μ ιν , τή ν  κατερχομένην μέχρις 
η μ ώ ν , μ ικρών κ α ί άνισχύρω ν π λ α σ μ ά τ ω ν . Δ ιά  
τη ς  σοφής δ ’ αύτοΟ νουθεσίας δ ιδ ά σ κε ι ημ άς  
ό Σ ω τήρ , εν τώ ν ίερ ω τά τω ν  καθη κόντω ν, τή ν  
πρός τόν π λη σ ίο ν  α γ ά π η ν , ώς πράζιν άληθοΰς  
δ ικα ιοσύνης, κ α ί τή ν  άκλόνητον π ίσ τ ιν  πρός 
τή ν  ύπ ερ τά τη ν  αύτοΰ ύπέρ ημώ ν Πρόνοιαν ! 
Ν αί ! κ α τ ά  τή ν  έίραν τ α ύ τ η ν  α ί ψ υχ α ί ήμ.ών 
φέροντα ι πρός τόν Π λάσ τη ν , κ α ί δ ιά  της  ευ
λ ο γ ία ς  Α ύτοΰ α υ τ α ι μ ετα λ α μ β ά νο υσ ι της  ύπερ- 
τ ά τ η ς  ¿κείνης γ α λ ή νη ς , της  άπό τοΰ θ ε ο ΰ  τώ ν  
όλων κατερχομένης. Α ί ψ υχ α ί ημώ ν κ α ί α ί δ υ 
νά μ ε ις  έ ν ισ χ ύ ο ντα ι πρός έκ τελ εσ ιν  τη ς  ά γ α θ ο -  
εργ ίας, ήν κ α ί δι ’ ένός άπ λοΰ β λ έμ μ α το ς  β λ έ 
π ε ι τ ις  έν τ φ  ίδ ρ ύ μ α τ ι το ύτω  ! Έ ν τα ϋ θ α  σ υ γ -  
κ εντρ ο ϋντα ι εις έν α ί σποράδην μ ε τ ά  π ίσ τεω ς  
κ α ί ά γ ά π η ς  γενόμ ενα ι προσφοραί, κ α ί ή ευλο 
γ ία  του Σωτηρος π ο λ λ α π λ α σ ιά ζ ε ι τό άγαθόν  
τό διδόμ.ενον εις ά το μ α  π α θό ντα  κ α ί π άσ χ ο ν-  
τ α ,  εις ά το μ α  ά δ ύ ν α τ α  ύπό ά δ υνά τω ν σ υ γ γ ε 
νών ά τελώ ς  π ερ ιθαλπ όμ ενα . Οί στερούμενοι εύ-  
ρίσκουσιν ’Ά σ υ λ ο ν , κ α ί τό θειον του Λ υτρω τοΰ  
έ'ργον ευρε προθύμους έκ τελ εσ τά ς  της  π α ρ α γ 
γ ε λ ία ς  αύτοΰ έπ ί τη ς  γης τ α ύ τη ς  τώ ν  στερή
σεων κ α ί τώ ν ά γώ νω ν . Ε ις τ ά  δ ιώ ώ ντα  χ ε ίλη

1*5 <Υ \ V  I /ττροσφεοεται το ανα/.ουφιςον ττιν ο ιυχ ν  ττοττ;- 
ριον, εις τούς π ε ινώ ντα ς  το τε^-άχιον του αρ- 
του, οπερ συμ βο λ ίζε ι τό σώ μα  του Θ εανθρώ
που Σωτηρος ημ ώ ν. Ι ίλη ρ ο ΰτα ι ουτω  δ ιά  τώ ν  
το ιο ύτω ν κ α ί όμοιων πράξεων ή ρήσις ΑύτοΟ 
ειπόντος «Μ ακάριο ι ο ί πεινώ ντες κα ί δ ιψ ώ ντες  
δ ικ α ιο σ ύ ν η ν , ο τ ι α υ το ί χορτασθή σοντα ι » .

Α ί μ α κ ά ρ ια ι έκ ε ϊνα ι ψ υχ α ί, α ί μή δ α π α νή -  
σ α σ α ι εις μ α τ α ία ς  δ α π ά να ς κ α ί έλαφράς άπο- 
λ α υ σ ε ις , παρέσχον εις τούς στερουμένους παν  

%0 ,τ ι  ήδύναντο , κ α ί τ ά  διάφορα ¿κείνα  κ α ί μ ι 
κρά ρεύμ α τα  συνενω θέντα , ά π ετέλ εσ α ν  π ο τ α 

μόν ικανόν τά ς  ξηράς έκε ίνας ύπάρςεις νά  δρο- 
σ ίσ γ  κ α ί άνακουφίσν), κ α ί όπου ύπηρχε στέρη- 
σις κ α ί ά γ ώ ν , νά  φέργ  βίον άνεκ τό ν , κ α ί τή ν  
π ίσ τ ιν  πρός τή ν  θ ε ία ν  Πρόνοιαν νά  ένισχύσν). 
ΤΙ παρά του Σωτηρος η μ ώ ν έπ ιπ νεύ σ α σ α  γ λ υ 
κ ε ία  αύρα πόσας ά τυ χ ε ΐς  ύπ άρςε ις  άνεκούφ ισε, 
πόσους ψυχικούς πόνους έπράϋνε ! ΙΙοία πράςις  
δε ικ νύε ι κ ά λλ ιον  τή ν  δ ικ α ία ν  άπονομήν τής  
άνω θεν έκπορευομένης ά γαθοεργ ία ς  ;

Ά π ευθύνο μ εν  ε τ ι εύγνώ μονας εύχ άς δ ιά  τήν  
ύψ η λή ν π ρ ο σ τά τ ιδ α  του ιδρύμ ατος ήμ.ών, τή ν  
Σ ε π τή ν  η μ ώ ν Ά ν α σ σ α ν ,  τή ν  παρούσαν κ α ί 
άπ ο ΰσ αν, ένθυμουμ,ένην π ά ντο τε  τούς έν σ τ ε 
ρήσει κ α ί ά γ ώ ν ι ζώ ντα ς , κ α ί π αν τό δυνατόν  
ύπέρ α ύτώ ν  π ρ ά ττο υσ α ν.

Σ εις δέ μ α κ ά ρ ια ι ψ υχ α ί τώ ν  ευεργετώ ν του 
Α σ ύ λ ο υ  το ύτο υ , όποιαν άπό τή ς  παρά τώ  
Ύ ψ ίσ τ ω  θέσεως ημώ ν α ίσ θάνεσθε  ά γ α λ λ ία σ ιν  
δ ιά  τή ν  έκ τέλ εσ ιν  έργου μ .εγ ίστου, έργου ύπερ- 
τ α τ η ς  ά γα θό τη το ς, τοΰ έργου τή ς  πρός τόν 
π λη σ ίο ν  ά γά π η ς  ! Ε ύ λ ο γ η τα ί α ί ψ υχ α ί ύμ ώ ν, 
κ α ί α ί εύγνω μ.οσύναι τώ ν  βοηθουμ,ένων άς φθά- 
σω σι μέχρις ύ μ ώ ν , έν ω τοπω  οί δ ίκ α ιο ι ά ν α -  
π α υ ο ν τα ι, ώς θ υμ ία μ α  εύσεβείας, κ α ί ώς έκ -  
φρασις ά γ ;ή ς  εύχ αρ ιστή σ εω ς. Ή  ά γ α λ λ ία σ ις  
α ύτώ ν  δέν ε ίν α ι ή άμοιβή ή παρά τοΰ Λ υτρ ω -  
τοΰ έν τ ή  ρήσει αύτοΰ δ ιαφ α ινο μ ένη  ;

JUDITH GA U TIE R
Β’

Το φιλολογικόν στάδιον τής νέας Ακαδη
μαϊκής ήρχισεν άπό τοΰ 1867, δτε ή Judith 
Gautier ήτο μόλις δέκα επτά ετών. Διδά
σκαλός της ήτο ό πατέρας της ό γνωστός ποι
ητής Θεόφιλος Γκωτηέ, δ όποιος τόσον ήτο ιδ ι
όρρυθμος καί τόσον έλάτρευε τά μυστηριώδη 
κάλλη τής άπωτάτης ’Ανατολής, δύστε εσκέφθη 
νά μυήση εις αυτά καί τήν κόρην του. Μεταξύ 
τών φίλων του υπήρχε καί σοφός Κινέζος, ό 
όποϊος άνέλαβε νά διδάξη τήν νεαράν συγγρα
φέα τάς ’Ανατολικός γλώσσας καί νά τήν μυ
ήση εις τά απόρρητα τών εθίμων καί ήθών τοΰ 
αποπάτου αύτοΰ καί μυθικοΰ κόσμου.

Τό πρώτον της βιβλίον ήτο aie livre de 
Jadey> τό όποιον έξέδωκεν ύπό τό -ψευδώνυμον 
Judith W alter. ’Έπειτα όμως έγραψε πάν
τοτε ύπό τό αληθινόν της όνομα, τό όποιον 
είχεν ήδη τόσην φιλολογικήν δόξαν, ώστε νά 
συντελέση ε’ς ταχυτέραν άναγνώρισιν τοΰ ίδ ι- 
κοΰ της ταλάντου. Καί μόνον τό ήλλαξε, όταν 
ύπανδρεύθη τον Catulle Mendés, άλλην φ ιλο
λογικήν δόξαν, ύπό τό όνομα τοΰ οποίου έγραψε 
τόν Αντοκρατορικόν Δράκοντα.

Ή ασυμφωνία όμως τών χαρακτήρων τών 
δυο συγγραφέων συζυγών έπροκάλεσε διαζΰ- 
γιον μετά γάμον ολίγων ετών. Έκτοτε ή Ju
dith Gautier εξακολουθεί νά γράφη μέ τό 
πατρικόν της όνομα. Πολλά άπό τά έργα της 
είναι εμπνευσμένα άπό τήν Κίναν καί τήν ’Ια
πωνίαν, τάς όποιας περιέγραψε μέ τρυφερό
τητα, χάριν καί τόσον τοπικόν χρώμα, ώστε 
νά φαίνεται ώς νά εγνώρισεν όλας αύτάς τάς 
μακρυνάς χώρας, τάς οποίας δέν έπεσκέφθη 
ποτέ.

Τά μεταφρασθέντα εκ τοΰ Ίαπωνικοΰ ποι
ήματα τής Libellule έκαμαν εντύπωσιν εις 
τούς φιλολογικούς κύκλους τής Γαλλίας, ώς 
καί τά τελευταία Ανατολικά έργα της ή αδελφή  
τον Ή λ ιο ν ,  ή κατάκτηα ις τον Παράδεισον 
τα άνϋ'η τής ‘Ανατολής, τα α πομ νη μ ονεύ
ματα τον Α ενκοϋ Έ λέφ α ντο ς  καί τό Koun- 
Atouon.

Διά τό θέατρον έγραψεν επίσης πολλά έργα, 
άπό τά όποια ιδιαιτέραν ειχον επιτυχίαν εις 
τό θέατρον τοΰ Odeon τοΰ Παρισιού, όπου 
επαίχθησαν, ή ’Έ μπορος τώ ν μειδ ιαμάτων, 
ή Μ π ά ρ ιω ν ία , δ Μ αγικός πέπλος κ . α.

Είναι άπό τούς πολυγραφοτέρους συγγρα
φείς τής Γαλλίας καί άκοΰραστος συγχρόνως 
δημοσιογράφος, εΐδικώτερον άσχοληθεϊσα εις 
τήν εφημερίδα Rappel, μέ τήν κριτικήν τής 
Τέχνης εις όλους αυτής τούς κλάδους.

Αί συμπάθειαι και ή εκτίμησις τοΰ φιλολο
γικού κόσμου τής Γαλλίας διά τό ώραΐον καί 
αρμονικόν έργον τής κ. Γκωτιέ εξεδηλώθησαν 
θερμότατα πρό τριών ετών, όταν εωρτάσθη εις 
τό Παρίσι ή φιλολογική 40ετηρίς της, τήν 
οποίαν διοργάνωσαν όλοι οί φίλοι θαυμασταί 
καί συνάδελφοί της. Σήμερον ή εκλογή της εις 
τήν ’Ακαδημίαν Goncourt άποτελεΐ πράξιν 
δικαιοσύνης καί άμεροληψίας τών άνθρώπιον 
τών Γαλλικών γραμμάτων, τήν οποίαν θά έπε- 
δοκίμαζαν αυτοί οί ίδρυταί τής Ακαδημίας 
άδελφοί Goncourt, όχι ώς φεμινισταί, διότι 
ε?ς τήν εποχήν των ό φεμινισμός έθεωρεΐτο 
ουτοπία ε’ς τήν Γαλλίαν, άλλά διότι ήγάπησαν 
ώς παιδάκι τήν Judith Gautier, κόρην τοΰ 
άγαπημένου φίλου καί συναδέλφου των, καί 
ομιλούν ε’ς τό ήμερολόγιόν των διά τήν έκ
τακτον ιδιοφυίαν της, ή όποία τόσα ύπέσχετο 
άπό τά πολύ νεανικά της χρόνια, άπό τά όποια 
τήν άνεκήρυτταν ώς μέλλουσαν νάδιαδεχθή τόν 
μεγάλον πατέρα της

Ή κ. Judith Gauthier ώς ή Georges Sand 
άγαπάτό θέατρον τών νευροσπάστων, εχει ολό
κληρον συλλογήν κουκλών, τάς όποιας ενδύει 
μόνη καί τελείαν σκηνοθεσίαν μικρού θεάτρου,



1332

τό όποιον λειτουργεί από καιρού εϊς καιρόν 
υπό την διεύθυνσίν της χάριν των παιδιών φ ί
λων και οικείων της.

Την αγάπην της προς τό θεατρον εξεδήλω- 
σαν ακόμη πρακτικώτερα παίξασα ή ιδία καί 
ώς μικρό παιδί καί κατόπιν ως δραματική συγ- 
γραφεΰς. Ή αδελφοί Goncourt ομιλούν διά 
την έπιτυ·/ίαν της εϊς την παιδικήν παράστα- 
σιν τού «Pierrot Posthume» εις τό οικογε
νειακόν θεατράκι G autier, δπου εθριάμβευσεν 
εϊς τό μέρος τής Έσμεράλδας.

Ι'Ιρό δύο δέ ακριβώς ετών, δταν εις τό θέ
α το ον Femmnina επαίχθη διά φιλανθρωπικόν 
σκοπόν <5 Μ αγικός ηέηλος  της καί τήν τελευ- 
ταίαν στιγμήν εκακοδιαθέτησεν εις από τούς 
ηθοποιούς, άνέλαβεν ή ιδία να παί|η τό μέρος 
ενός γέρου φιλαργύρου Κινέζου, χωρίς κανείς 
εκ τών θεατών να τό ύποπτευθή, με τόσην 
ζωηρότητα καί επιτυχίαν ύπεκρίθη.

Α Σ Μ Α  ΦΘΙΝΟΠΩΡΙΝΟΝ
Π Ρ Ο Σ  Τ Ο Υ Σ  ΕΛΛΗΝΑΣ

(Του άοιδήμου φιλέλληνος Βασιλέως της Βαυαρίας 
Λουδοβίκου).

Τό εΰθυμον ψθινόπωρον ηλθε, μαρα
μένα πίπτουν τα φύλ?ια. Μάς προσκαλεΐ 
ό χυμός τής αμπέλου. Εϊς τήν υγείαν 
τών λυτρωτών!

Εις τήν υγείαν τών ήρφων τής ξηράς 
καί θαλάσσης ! Εϊς τών 'Ελλήνων τήν 
έ?ιευθερίαν ! Λάμπουν αί φλόγες του και- 
ομένου Τουρκικού στόλου- τών 'Ελλήνων 
τα δάκρυα εις άγαλλίασιν μεταβάλλονται.

Εις δόξαν τών εις τήν μάχην πεσόν- 
των ! Εϊς τήν γήν επιστρέφουν τά σώ
ματα- αί ψυχαί των πετοΰν εϊς τάς μονάς 
τών μακάρων.

Έκεϊ ζοϋν αθάνατοι καί αθάνατος ή 
δόξα των εις τήν γή ν- ή φήμη των πλα- 
νάται από στόμα εις στόμα καί τά δεινά 
των έλησμονήθησαν.

Εϊς τήν υγείαν τών πολεμησάντων υπέρ 
'Ελλάδος ξέ ιω ν! αιώνιος έπαινος δ ι’αύ- 
τοΰς ! δάφναι φυτρώνουν εϊς τήν γήν με
τ ό  α ΐ μ α  τ ω ν  π ο τ ι σ μ έ ν η ν .  Π τ ελ ευ τ α ία  μολα

Κ αί άδιάσετε τό ποτήρι σας πάλιν, 
και ψάλετε μεγαλοφώνως επινικειους Τό φθινόπωρον φεύγει- άλλα μετά τον
παιάνας. Τιμήσατε τους ανδρείους με οΐ- χειμώνα ή άνοιξις λάμπει ωραιότερα,ώραι- 
νον καί μέ άσματα. Ζήτωσαν οί Έ λλη- ότέραή ελευθερία μετά τήν δουλείαν.Π ί
νες όλοι. ετεφίλοιίεις τήν ελευθερίαν τήςΈλλάδος.
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ΣΤΟΜΑΤΙΣΙΣ ΑΦΘΑΙ ΤΩΝ ΠΑΙΔΙΩΝ
Ή στοματΐτις ή κοινώς καλούμενη άφθαι 

παρουσιάζεται συχνότατα εις τό στόμα τών 
βρεφών, κατ’ άρχάς επί τής εσωτερικής επιφά
νειας τών χειλέων εϊς τάς γωνίας τής γλώσσης 
καί εΐτα επί ολοκλήρου τού στόματος.

Α ί άφθαι παρουσιάζονται ώς μικρά λευκά 
φύματα εχοντα μέγεθος φακής. Βραδύτερον ή 
λευκή αυτών επιφάνεια πίπτει καί αντί αυτής 
αναφαίνεται επιφάνεια κοίλη ερυθρά. ΙΙαρου- 
σιάζονται δέ συχνάκις εν αφθονία καί έπιφέ- 
ρουσι πόνους εντόνους, συγχρόνως δέ παρου
σιάζεται καί άφθονος σιαλόρροια, εϊς δέ τά 
παιδία τά θηλάζοντα, ό θηλασμός καθίσταται 
δύσκολος. Εις τά μεγαλειτέρας δ μ ως ηλικίας 
παιδία τά όποια έ'χουσνι ήδη αρχίσει λαμβά- 
νοντα τροφήν κάπως στερεάν ή μάσσησις απο
βαίνει δύσκολος, διότι τά τεμάχια τών τροφών 
προστριβόμενα επί τής φλογισμένης επιφά
νειας γίνονται αίτια πόνων έντονωτάτων. Αί 
άφθαι είναι μολυσματικαί. Πολλάκις έν τή 
αυτή οικογένεια προσβάλονται συγχρόνως δύο 
ή καί περισσότερα παιδία.

Αί άφθαι δέν είναι νόσος βαρεία, αλλά λίαν 
έπώδυνος. Παρέρχεται διά συχνών πλύσεων 
τού στόματος διά διαλύσεως βορικού οξέος 
I/100· Συγχρόνως δέ έπαλείφομεν τά προσβε- 
βλημμένα μέρη τού στόματος διά χρωστήρος 
μαλακού έμβρεχομένου εϊς διάλυσιν βορικού 
νάτρου. Εϊς δέ τά παιδία τά λαμβάνοντα τρο
φός στερεός απαγορεύεται ή χρήσις αυτών εν
τελώς. Τό γάλα, ό ζωμός, αυγά ρος ητά ή καί 
δ'σπρια πουρέ άρκούσι προς διατροφήν αυτών 
επί τινας ημέρας. ’Απαραίτητος δμως ή άπο- 
μάκρυνσις τών λοιπών παιδίων τής οικογένειας 
από τού παιδίου τού παρουσιάσαντος τήν α
φθώδη έξάνθησιν.

ΑΝΘΙ1 ΒΑΣΙΛΕΙΑΔΟΓ 
Ίατρός

Π Ο Λ ΙΤ ΙΚ Η  5Ε Λ ΙΣ

Τά πράγματα έ'λαβαν δυσάρεστον τροπήν μετά τήν 
διάλυσιν τής Βουλής. Οί αρχηγοί τών κομμάτων Θεω- 
ρήσαντες την διάλυσιν αυθαίρετον καί τήν πράσκλησιν 
της νέας ’Αναθεωρητικής Βουλής άντιβαίνουσαν προς 
τάς διατάξεις του Συντάγματος άπεφάσισαν μετά των 
φίλων των νά μήν εκθεσουν υποψηφιότητα εις τας 
έκλογάς της ’λ ναθεωρητικής Βουλής.

Ή άπόφασις αΰτη έδημοσιεύθη με το σχετικόν 
πρακτικόν έκαστου κόμματος, διά του όποιου οικαιο-

λογείται ή αποχή των καί το όποιον φέρει τάς ΰπο- 
γραφάς όλων όσοι συνεφώνησαν μέ τήν γνώμην τών 
αρχηγών των.

Έκ τών επιφανέστερων πολιτευόμενων τών δύο μ.ε- 
γάλων κομμάτων ήρνήθησαν νά άκολουθήσουν τάς γνώ- 
μας τών αρχηγών των, εκ μ.εν τών Ραλλικών ό κ. 
Κ. Καραπάνος, έκ δέ τών ©εοτοκικών ό κ. Αλέξ. 
Σκουζές.

Τώρα καταρτίζονται οί συνδυασμοί, ώς επί τό πλεΐ- 
στον Βενιζελικοί. Τοιαύτη δέ υπάρχει αφθονία νέων 
πολιτικών άνδρών εις τόν τόπον μας, ώστε οί ΰπο- 
βάλλοντες υποψηφιότητα καί δημοσιεύοντες προγράμ
ματα άνορθωτικών ιδεών ανέρχονται εις χιλιάδας υπο
ψηφίων. Έννοει'ται ότι ολων αί φιλοδοξίαι δεν είναι 
δυνατόν νά ικανοποιηθούν καί οτι οί εκλογείς θά είναι 
εις κατάστασιν νά κάμουν λογικήν χρήσιν τών ψήφων 
των όπως από τήν πλημ-μύραν αυτήν τών εκλεκτών 
επιπλεύσουν οί καλλίτεροι.

Μεταξύ τών έκτος τής Ελλάδος επιφανών ομογε
νών τίθεται παρά τών έδώ Συλλόγων ή ύποψηφιότης 
του Ύψηλάντη, του Κορυαλενίου, του Τσανακλή κ. ά.
11 ιδέα τής έκλογής Ελλήνων δοκιμασμένων διά τήν 

νοημοσύνην καί τήν οικονομικήν των δεινότητα, άκόμη 
δέ καί διά τά πατριωτικά των αισθήματα είναι ευερ
γετική. Διότι όλοι αυτοί είναι εντελώς απηλλαγμένοι 
του μικροβίου τών πολυειδών πολιτικών αδυναμιών, 
αί όποΤαι είναι συμφυεΓς μέ τήν πολιτικήν μας κατά- 
οτασιν, καί ήμπορούν άμερολήπτως νά κρίνουν πού 
έγκειται τό καλόν, καί νά βοηθήσουν καί ύλικώς άκό
μη εις ένδεχομένην στιγμήν τήν χώραν, όπως βοη
θούν καί υποστηρίζουν τάς Έλληνικάς κοινότητας, 
τών όποιων προιστανται.

Ο ΑΒΕΡΠΦΕΙΟΣ

Ο Λασσάνειος θεατρικός διαγωνισμός έ'κλεισε πέ
ρυσι τόν δοσοληπτικόν απολογισμόν του, χωρίς νά 
άφήση οπίσω του καμμίαν φωτεινήν γραμμήν, αν καί 
ή τελευταία σελίς του έθεωρήθη κάπως καλλίτερα.

Καί φέτος ήρχισεν ό Άβερώφειος, ό όποιος επρο- 
κηρύχθη ύπό έντελώς άλλους καί πλέον νεωτεριστι
κούς όρους.

Εις τόν Άβερώφειον ύπεβλήθησαν πολλά έ'ργα, τά 
περισσότερα γνωστών συγγραφέων, τα όποΐα οί κρι- 
ταί παρηκολούθησαν κατά τήν θεατρικήν περίοδον εις 
τά υπαίθρια θέατρα τής Ν έ α ς Σ κ η ν ή ς καί 
τ ο ύ  Β α ρ ι ε τ έ .

Ή εορτή τής απονομής τών χρηματικών βραβείων 
έγινεν εις τήν αίθουσαν τού Ωδείου εις στενωτατον 
κύκλον τών ενδιαφερομένων καί ολίγων προσκεκλημέ
νων Εισηγητής τής κρίσεως ητο ο εκ τών κριτών 
κ. Κακλαμάνος, όστις άφού ώμιλησε περι της δημο
σιογραφικής κριτικής τού διαγωνισμού, καί άφού 
έκρινε τόν τρόπον τού διά τής παραστάσεως έλέγχου 
τών έργων, ώς καλλιτερον, εισηλθεν επειτα εις το 
κυρίως θέμα. ’ Ανέφερε μέ ¿λίγα λόγια όλα τά ύπο- 
βληθέντα έργα, έκαμε μίαν σύντομον κριτικήν έκαστου 
εξ αύτών καί κατέληξεν εις τήν ανάγκην, εις ην εύ- 
ρέθη ή επιτροπή νά μοιραση το βραβειον εις τεσσαρα 
μέρη, άφού κατά τήν γνώμην της κανεν άπο τα υπο-
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βληθέντα έργα δεν ήτο άξιον του όλου βραβείου.
Τά τέσσαρα αύτά έργα κατά σειράν δοθείσαν άπδ 

τήν κριτικήν είναι : Ό  «Βασιληάς Άνήλ.ίαγος» του 
κ. ΓΙολέμη, ή «Φιλάρεσκος» του κ . ’Ιωσήφ,οί «Σκλά
βοι» του κ. Νικολοπούλου καί αί « Ά μαρτία ι Γονέων» 
του κ. Σταθοπούλου. Οί συγγραφείς ελαβον άπό πεν- 
τακοσίας δραχμάς ό καθείς, χωρίς δάφνας, φακέλλους 
σφραγισμένους καί συγκινήσεις μελοδραματικάς. Αί 
έπί πλέον πεντακόσιαι δραχμαί προσεφέρθησαν εις 
τον κ. Πολέμην διά νά τυπώση τον Βασιληάν Ά νή -  
λίαγον, τόν θεωοηθέντα ώς καλλίτερον άπ'ο τά ύπο- 
βληθέντα εργα.

ΚΕΝΤΡΙΚΗ ΣΗΡΟΤΡΟΦΙΚΗ ΕΤΑΙΡΙΑ

ύπό τη ν  Τ ή η λ ί ι ν  Προόταόίαν τής A .  J1, 

τοΰ Βαόιλέως.

’Εκτός των διαλέξεων τάς όποιας ή Κεντρική Ση- 
ροτροφική Ε ταιρία έκαμε καθ’ ολον το Κράτος, τ ε 
λευταίως έ*αμε διά του Γεωπόνου της τοιαύτας κα 
έν Εΰρυτανίμ εις τούς Δήμους Άγραιών καί Καρπε
νησιού διά τού ετησίου έπιχορηγήματος των 60U δρχ. 
τάς οποίας αΰθορμήτως προσέφερεν ή ’Αδελφότης των 
Εΰρυτανίων πρός τήν Κεντρικήν Σηροτροφικην Ε τ α ι
ρίαν. ’Επίσης ό Γεωπόνος τής Έταιοίας περιήλθε 
τήν Λαμίαν *αί τά πέριξ χωρία. Τόν Αλμυρόν, 
Άμαλιούπολιν, Εύξεινούπολιν, Νέαν Ά γχίαλον κλπ. 
Συνέστησεν απανταχού μωρεοσπορεία καί εσύστησε 
τήν καλλιέργειαν τής μωρέας.

Εις τό τελευταίονΣυμβούλιον τής Εταιρίας εψη- 
φίσθη καί ή χρήσις τ°ύ Σήματός της, τό οποίον καλ
λιτεχνικότατα έπεξειργασμένον, με έν αρχαϊκόν κιο- 
νόκρανον, φέρει τά αρχικά Κ . Σ. Ε. "Ολα τά Μέλη 
προσέρχονται καί λαμβάνωσιν τό Σήμά των εκ των 
Γραφείων τής Κεν-ρικής Σηροτροφικής Ε ταιρίας.

ΓΓΝΑΙΚΕΙΑ ΚΙΝΗΣΙΣ

Η Γ α λ λ ι κ ί ι  ενωόις ύπέο τών Γυναικείω ν
Δικαιωιιάτω ν άπεφάσισε τήν ί'δρυσιν συμ

βουλευτικής επιτροπής άπό γυναίκας, καί άνδρας, 
πρός διαφώτισιν καί ένίσ-χυσιν τού άνωτάτου διοικη
τικού αυτής Συμβουλίου, Κατά τήν συνεδρίαν ταύτην 
ή πρόεδρος κ. ¡όοΙιπιβΙΙ έπεκαλέσθη τήν συνδρομήν 
καί όλων των Συλλόγων των γυναικείων συμφερόντων, 
μέ τήν συνεργασίαν των οποίων ή ένωσις θά γίνη ισχυ
ρά καί επιβλητική διά τήν ΰπεράσπισιν των γυναι
κείων δικαιωμάτων.

Η ενωόις τώ ν Δ α ν ίδ ω ν Γυ ν α ικ ώ ν  έχει όρί
ση τάς υπέρ των γυναικείων δικαιωμάτων δια

λέξεις της κατά τόν παρελθόντα Σεπτέμβριον- Εις έκ 
των φεμινιστών βουλευτών μή δυνηθείς νά παρευρεθή

εις πρόσκλησιν, τήν όποιαν έλαβε, έγραφε μεταξύ 
άλλων εις τήν Πρόεδρον: Αί γυναίκες ας είναι βέβαιαι 
δτι θά αποκτήσουν τά πολιτικά των δικαιώματα, ευ
θύς ώς συμπληρωθούν όλαι αί σ/ετικαί διατυπώσεις. 
Οΰδείς άξιος λόγου πολιτικός δεν θά δοκιμάση καν νά 
έναντιωθή εις τήν μεταρρύθμισιν αυτήν, τήν όποιαν 
έκέρδισαν αί γυναίκες μέ τήν άξίαν των.

Κατά τάς τελευταίας έκλογιίς εις Σ ο υ η 
δίαν μεταξύ τών τριάντα πέντε μελών τά 

οποία έξελέγησαν, είκοσι έξ είναι κηρυγμένοι φεμινι- 
σταί ύπερ τής πολιτικής ψήφου τής γυναικός, ενώ 
συγχρόνως άπέτυχεν εις αΰτάς ένας άπό τούς φανα- 
τικωτέρους αντιθέτους των. Εις τήν Στοκόλμην δέ θα 
συγκληθή τό 1911 τό Συνέδριον τού Διεθνούς Συνδέ
σμου τών Γυναικών ύπερ τής πολιτικής ψήφου.

Η κ .Π θ η α ίι^ ή  διευθύντρια τού’Αστεροσκοπείου 
τού Ilavard Collège τού Cambridge εις τήν 

Μαδαγασκάρην άνεκάλυψεν ένα νέον άστρον, τό οποίον 
κατέταξεν εις τόν αστερισμόν τού "Αρα. Είναι το 
δέκατον άστρον τό άνακαλυφθέν παρ’ αυτής. ’Επί 
δέκα εξ άλλων νέων άστρων άνακαλυφθέντων κατά τά 
τελευταία είκοσι έτη τά δέκα τρία άνεκάλυψαν αστρο
νόμοι γυναίκες.

Αττό τάς γυνα ίκ α ς  τής Αΰιίτρίας διωργα- 
νώθη τελευταίως περίεργον bovcotage κατά 

τών κρεοπωλών. Διά λόγους πολιτικούς είχαν παρα- 
σχεθή τελευταίως μεγάλαι εύκολίαι εις τήν εξαγωγήν 
ζώων έξ Αυστρίας καί τελεία άπαγόρευσις τής εισα
γωγής Τό κρέας διά τούς λόγους τούτους άνήλθεν εις 
ύπερόγκους τιμάς. Αί γυναίκες έμποροι τών μικρών 
πόλεο.>ν έπρομηθεύθησαν ζώα πρός εξαγωγήν καί έ
πειτα τά άφήκαν εντός τής χώρας καί ηρχισαν νά 
πωλούν τό κρέας των εις τιμάς λογικάς. Τό παρά
δειγμα τών μικρών πόλεων ήκολούθησαν καί αί γυ
ναίκες τής πρωτευούσης, οί σοσιαλισταί άνεμίχθησαν 
φυσικά ύπέρ τών γυναικών, αί όποίαι έσωσαν τόν 
λαόν άπό τάς ληστρικάς διηθέσεις τών κρεοπυΛών αν- 
δρών. Συνδικάτα ίδρύθησαν καί αί γυναίκες τής Αυ
στρίας ήννόησαν πόσην δύναμιν έχει ή οικιακή οικο
νομία επι τής πολιτικής.

Εις μίαν άπό τάς τελευταίας συναθροίσεις των μία 
ρήτωρ είπε : Δέν ήθέλαμεν νά άναμιχθώμεν εις την 
πολιτικήν, άλλ’ ιδού ότι ή πολιτική ήλθε πρός ήμάς 
διά τής κουζίνας. Εις τάς 2 ’Οκτωβρίου έγινε μία 
πρωτοφανής διαδήλωσις εις τήν Αυστρίαν. 'Γπερ τας 
250,000 γυναίκας τών μεσαίων τάξεων περιήρχοντο 
τούς δρόμους, αποδοκιμάζουσαι τήν παρούσαν Κυβερ- 
νησιν.

Τ ό ιίυνέδριον κατά τής όωρατειιπυρίιις
συνήλθε τελευταίους εις Μαδρίτην ύπό ττν  πρυ- 

εδρείαν τού βουλευτού κ. von Dirksen. Τήν πρώτην 
συνεδρίαν ήκολούθησε συνάθροισις τών αντιπροσώπων 
εις τά; αίθουσας τού μεγάρου τής ’Ινφάντης ’Ισαβέλ
λας, ή όποια παρέσχε βασιλικά; περιποιήσεις εις τά 
μέλη τού Συνεδρίου.
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ΠΕΡΙΟΔΙΚΑ Κ Α Ι  ΒΙΒΛΙΑ
G ra e c in .  Εις τό τεύχος τής 15 Ν)βρίου ή 

Graecia περιλαμβάνει μεταξύ τών δημοσιευμάτων της 
«τήν Δικαιοσύνην της», ένα άπό τά ώραιότερα διηγή
ματα τού κ. Άνδρέα Καρκαβίτσα κατά μετάφρασιν 
τού κ. L. Roussel τής Γμλλικής Σχολής ’Αθηνών. 
Τό διήγημ,α έπλουτίσθη καί μέ εικόνας τού κ. Louis 
Vallee.

Εις τό ίδιον τεΰχος τελειόνει τό μυθιστόρημα τού 
κ Ά ργ. Έ φταλιώτη «Ζάνος Χαρίσης» εις τρόπον 
ώστε ή Graecia είναι στολισμένη με δύο άπό τά με- 
γαλείτερα ονόματα τής 'Ελληνικής φιλολογίας. Εις 
τό ίδιον τεύχος ή κ. Ίουλιέττα Ά δάμ δημοσιεύει με
λέτην περί τού ποιητού Ευγενίου Ζαλακούστα, αν και 
μόνον εκ γαλλικών, φυσικά, μεταφράσεων γνωρίζει τόν 
ποιητήν. Φαίνεται όμως ενήμερος τής φιλολογ κής 
κινήσεως τής εποχή; τού Ζαλακώστα,καθώς καί τών 
φιλολογικών αντεγκλήσεων τής εποχής, καθ’ ήν ό κ 
Βλάχος επολεμούσε μέ τόν κ. Ροίδην, υπερασπιζόμε
νος τούς τότε ποιητάς. ’Ά λλα ι ένδιαφέρουσαι 
μελέται είναι ή ίδρυσις τής πρώτη; εκκλησίας τών 
’Αθηνών ύπό τού ’Ακαδημαϊκού κ. Emile Gebhart ή 
« ’Αθηναία», ποίημα τού κ. Jules Bois κ ά.

Συνδρομή έτησία φρ. 12. Διεύθυνσις : 41 Boulevard 
Saint-Germain

«Βεράτιον». Οί Έλληνες πρόξενοί μας ώς τώρα 
δέν μάς εσυνήθισαν μέ τάς δημοσιεύσεις μελετών τών 
τόπων εις τούς όποιους διορίζονται. Δ ι’ αυτό ή έκδο- 
σις τή; περί Βερατίου εθνολογική; μελέτης τού κ. 
Έμμ. Ρικάκη έκαμεν αΐσθησιν καί άνοιγει τόν δρό- 
μ.ον εις νεωτερισμόν, ό οποίος είμπορεί νά ώφελήση 
πολύ τήν εξωτερικήν πολιτικήν τής χώρας.

Τό έργον τού κ. Έμμ. Ρικάκη ενδιαφέρει ιδιαίτατα 
διότι εξετάζει τά κατά τό Βεράτιον άπό τούς αρχαί
ους χρόνους. Δημοσιεύει εικόνας αρχαιολογικών εύρη- 
μάτων, νομισμάτων, περιγράφει ήθη καί έθιμα, δη
μοτικά τραγούδια πρωτότυπα καί εις μετάφρασιν καί 
έν γένει κάθε τ ι, τό οποίον άποδεικνύει τήν Ε λληνι
κότητα τής Ηπείρου.

ΝΟΙΚΟΚΥΡΙΟ ΚΑΙ ΚΟΥΖΙΝΑ
Ή ομοταξία τών κραμβοειδών, όπως λέγουν αί φυ- 

τολογίαι είναι εις τήν ήμερησίαν διάταξιν. Λάχανα, 
κουνουπίδια, ρέβες καί κοκκινογούλια είναι τά ειδικά 
χορταρικά τού χειμ.ώνος. Σχετικώς είναι άπό τά 
φθηνότερα είδη, υπάρχει δέ καί πλουσιώτατον συντα- 
γολόγιον, τό οποίον διευκολύνει τήν χρήσιν των 
καί τάς φροντίδας τής οικοκυράς ώς πρός τήν κατα
σκευήν των. Τό κουνουπίδι αίφνης ήμ,πορεί νά κατα- 
σκευασθή κατά δέκα διαφόρους τρόπους. Πλήν τών εις 
άλλας έποχάς δημοσιευθέντων μένουν άκόμη καί άλ
λοι τούς όποιους σημειούμεν σήμερον.

Κουνουπίδι κ ό κ κ ιν ο .  Τό βράζετε μέ άλάτι εις 
κομμάτια, τό περνάτε μέ τό βούτυρο καί έπειτα τά 
τοποθετείτε εις πιατέλαν, μέ τούς άνθού; επάνω, εις 
τρόπον πού νά σχηματίζουν σάν μπουκέτο. Γύρω ά-

ραδιάζετε αυγά βραστά, poclies, δηλ. βρασμένα σάν 
μάηία εις νερό. Έ χετε σάλτσαν τομάτα, άπό αυτήν 
πού κάμνομεν γιά τό βραστό καί μέ αυτήν σκεπάζε
τε τό κουνουπίδι σας, καθώς καί τά αυγά. Εις τά με
ταξύ τών αυγών τοποθετείτε ψωμάά κομμένα εις τρί
γωνα καί τηγανισμένα μέ βούτυρο.

Κουνουπίδι παότίτόο . Τό βράζετε καί έπειτα 
πέρνετε τούς άνθούς μόνον καί τάς ρίζες αφήνετε γίά 
σαλάτα. Τούς αλατίζετε τούς περνάτε μέ βούτυρο καί 
τούς σβύνετε μέ άσπρο κρασί. Χωριστά κάνετε σάλτσα 
bechamel δηλ. μέ μ)ά κουταλ’ά βούτυρο ψήνετε δϊό 
κουταλ,ίές αλεύρι καί έπειτα λίγο, λίγο, προσθέτετε 
γάλα, καί άνακατόνετε σε σιγή φωτ.ΐά ώς πού νά γίνη 
ή σάλτσα σάν κρέμα αναλυτή Τήν βάζετε εις τό κου
νουπίδι, τά λυούνετε όλα καλά, προσθέτετε δύο αυγά 
καί άρκετό τυρί παρμεζάνα τριμμένο καί τά άνακα
τόνετε όλα εις έ'·α μίγμα, άλοίφετε μία φόρμα μέ 
βούτυρο, τήν ποτίζετε μέ ψωμί ή γαλέτα τριμμένη, 
ρίχνετε μέσα τό μίγμα σας καί τό στέλλετε εις τόν 
φούρνο. "Οταν τό βγάλετε άπό τό φούρνο στρώνετε 
μΡά διπλωμένη πετσέτα εις μίά πιατέλα καί έκεΐ άνα- 
ποδογυρίζετε τή  φόρμα σας. Γύρω, γύρω γ;ά γαρνι
τούρα τοποθετείτε τής ρίζες κομμένες έμορφα καί 
σκεπασμένες μέ ολίγη σάλτσα bechamel, πού αφή
σατε άπό τό παστίτσίο. Ώ ς χόρτο τό βγάζετε εις τό 
επισημότερο τραπέζι.

Τό ίδιο πίάτο γίνεται χωρίς νά ζυμωθούν τά κου
νουπίδια, άλλά όταν περασθούν μέ βούτυρο, νά τοπο
θετηθούν εις τήν καραβάνα μέ σειρές κημά μέ σάλ
τσα καί τυρί σάν μουσακάς. Νά σκεπασθούν έπειτα 
μέ άρκετή σάλτσα bechamel καί τυρί παρμεζάνα ή 
καί Ελληνικό καί νά σταλούν εις τόν φούρνο.

Κ ου νου π ίδ ια  πουρέ. Τά βράζετε πολύ,τούς χ ύ 
νετε κρύο νερό όταν τά κατεβάζετε, τά αλατίζετε καί 
τά περνάτε άπό τήν μηχανή. Τά βάζετε νά μυρίσουν 
μέ βούτυρο, προσθέτετε ολίγο κρασί άσπρο καί όταν 
στεγνόσουν άρκετά, τά ζυμόνετε όχι μέ γάλα όπως 
τά πουρέ, άλλά μέ καλό ζουμί κρέατος, σερβίρετε μέ 
τό ψητό σας ώς γαρνιτούρα.

Διά τό κρέας δέν δίδομεν πλέον πολλάς συνταγάς, 
διότι όσον πολυπλοκώτερα κατασκευάζεται τό κρέας, 
τόσον περισσότερον βλάπτει. Τά βραστά καί τά ψητά 
κρέατα είναι τά σχετικώς υγιεινότερα Καί έχομεν 
τόσα ψητά τής σούβλα;, τής σκάρας, τής κατσαρόλας, 
τού φούρνου, τών σουβλακάών. Έ π ειτα  ή Ελληνική  
συνήθεια τής κατασκευής τού κρέατος μ.έ χορταρικά 
είναι πολύ ύγιεινή Τά χόρτα μέ τούς χυμούς των 
μετριάζουν τήν ενέργειαν τών τοξεινών, ενώ άπό τά 
βραστά κρέατα σχεδόν άφαιρούνται αί τ ξίναι μέ τό 
βράσιμον.

Τ Α  ¡/.αθήριατα του χορού εις τό δ ιδ α σ κα -  

λεΐον τώ ν  ν η π ια γ ω γ ώ ν , οδός Κ η φ ισ ία ς  άριΟ. 

ί), αρχίζουν τή ν  Τ ετά ρ τη ν , 3  Νοερ.βρίου κ α ί 

¿ίραν 4  1 /2 δ ιά  τή ν  τ ά ζ ιν  τώ ν  ιαικ,ρών κ α ί τό 

Σ αββατον, 6η ν  Νοερ.βρίου εις τά ς  5 '/3 δ ιά  

τ ή ν  τ ά ς ιν  τώ ν ρ ιεγάλω ν.
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ΠΡΟ Σ Τ Α Σ  κ. χ. 

Α Ν Α Γ Ν Π Σ Τ Ρ ΙΑ Σ  ΜΑΣ

ΓΙαρακαλοΟνται οσαι έκ των κ. κ. άνα- 
γνωστριών μας καθυστερούν ακόμη την 
εγγραφήν των ή να πληρώσουν αυτήν είς 
τους κατά τόπους άνταποκριτάς μας, ή νά 
την άποστείλουν είς τό γραφεΤον μας διά 
ταχυδρομικής επιταγής, χωρίς αναβολήν.

ΚΥΡΙΑΚΑ ΜΑΘΗΜΑΤΑ Δ Γ  ΕΡΓΑΤΙΔΑ2

Ε ις τό κ α τά σ τν)μ α  τή ς  Ο ίκοκυρικής κ α ί 
Έ " α γ γ ελ .μ α τ ικ ή ς  Σ χολής οδός Ό μηρου 2 ί ,  
λ ε ιτο υ ρ γ ε ί κάθε Κ υριακήν από τά ς  9 — 12  
π . μ . τό Κ υριάκόν Σ χολεΐον δι ’ α μ α θ ε ίς  έργά- 
τ ιδ α ς  κ α ί υπ ηρέτρ ιας.

Ίερεύς έόηγει τό Ε ύαγγέλ ιο ν  τής ημέρας 
δ ιδ ά σ κ ετα ι δε ά νά γνω σ ις , γραφή κ α ί αρ ιθμ η 
τ ικ ή , ώς κ α ί τ ά  κ α θή κ ο ντα  τη ς  γυνα ικός εις 
τή ν  ο ικ ο γένε ιαν , τή ν  κο ινω νίαν κ α ί τ ή ν  π α 
τρ ίδ α . Α ί έ'χουσαι αμ α θε ίς  υπηρέτρ ιας δύναν-  
τ α ι  νά  τά ς  σ τέλλουν είς τό Κ υριάκόν Σ χο- 
λέΐον προς μόρφωσιν.

’Ε π ίσης τά ς  Κ υρ ιακάς δ α νε ίζο ν τα ι β ιβ λ ία  
από τή ν  λ α ϊκ ή ν  β ιβλιοθήκην τή ς  Σ χολής πρός 
τά ς  έρ γά τ ιδ α ς  εργοστασ ίω ν, ώς κ α ί πρός κάθε 
γ υ να ίκ α  ή κόρην, επ ιθυμ ούσαν νά  πέρνα τάς  
ώρας τη ς  άναπ αύσ εώ ς τη ς  μέ τή ν  συντροφιάν  
τερπνώ ν κ α ί δ ιδ α κ τ ικ ώ ν  β ιβλ ίω ν.

ΕΡΓΑΣΙΑΙ ΕΠΑΓΓΕΛΜΑΤΙΚΗΣ ΣΧ Ο ΛΗΣ

Είς τή ν  Ε π α γ γ ε λ μ α τ ικ ή ν  κ α ί Ο ίκοκυρικήν 

Σ χ ο λή ν 'Οδός Ό μηρου 2 4  κ α τα σ κ ευ ά ζο ντα ι 
ω ραία  ασπρόρουχα δ ιά  προίκας, β α π τ ισ τ ικ ά ,  
ώς κ α ί υπ ο κά μ ισα  ανδρ ικά  είς τ ιμ ά ς  πολύ λο -  

γ ικ ά ς . Κ α τ α σ κ ε υ ά ζο ν τα ι επ ίση ς  άνθη τ ε χ ν η τ ά ,  
φ υ σ ικ ω τ α τ α , ε φ ά μ ιλ λ α  τώ ν Ε υρω παϊκώ ν. Σ ι-  

δερόνονται υ π ο κ ά μ ισ α  ανδρ ικά , φω κόλ, ώς κα ί 
λ ε π τ ά  μ π α τ ισ τ έ ν ια  εί'δη. Δύο μ ε γ ά λ α  τ μ ή 
μ α τ α  κ α τα σκ ευά ζο υν  φορέματα  κ α ί επ ανω φ ό
ρια. Είς τό μ ά θ η μ α  τής  μ αγε ιρ ικ ή ς  έκ τελο ΰν-  
τ α ι  π α ρ α γ γ ε λ ία ι εκ λεκ τώ ν  φ α γ η τώ ν  κ α ι γ λ υ 
κ ισ μ ά τω ν  δ ιά  γ ε ύ μ α τ α  ε π ίσ η μ α , ά νά  π ά σ α ν  
Τ ρίτην κ α ί ΙΙαρασκευήν. Ό λ α  είς τ ιμ ά ς  λο -  
γ ικ ά ς .

ΥΦ ΑΝΤΗΡΙΟ Ν Δ ΡΑ Μ Η ΤΙΝ Ο Υ
Όδός Φιλελλήνων ( ’Απέναντι Άγγλικανικής 

’Εκκλησίας)

Ε κ π ο ιε ί είς τιμ.άς ά π ισ τε ύ τω ς  ευθηνάς σα-  
τακρούτες δ ιά  φορέμ.ατα τή ς  άνο ίςεω ς, φουλ.α- 
ράκια  άσπρα κ α ί χ ρ ω μ α τ ισ τά  από δ ύ ο  δραχ. 
κ α ί άνω  τον π ή χ υ ν . Τ α φ τάδ ες  δ ιά  μ ισοφόρια, 
σάρπες, μ α ν τ υ λ ά κ ια . Κ α ί δύω μόστρες π ολυ
τ ε λ έ σ τ α τ ε ς  είς τό ήμ.ισυ τής τ ιμ ή ς  τω ν .

ΔΕΣΠ ΟΙΝ ΙΣ νη π ια γω γό ς  α να λ α μ β ά νε ι τή ν  

π ρογύμ νασ ιν  μ ικρώ ν κ α ί συνοδεύει α ύ τ ά  είς 

π ερ ίπ ατο ν . Π ληροφορία’, π α ρ ’ή μ ΐν .

ΚΟ ΡΗ  γνω ρίζουσα  τήν ’Α γ γ λ ικ ή ν , δυναμέ-  
νη δέ νά  βοηθή είς τή ν  ρ α π τική ν κ α ί νά συνο- 
δεύν) μ,ικρά είς τόν π ερ ίπ ατο ν ζ η τ ε ί  θεσ ιν είς 
ο ικογένε ιαν . Σ υ ν ισ τ ά τ α ι θερμ ότατα  από ημ άς.

Α/?Ε ΥΡΟ  ΝΧ 0 Ν ΝΕΣΤΑΕ
Τ Ε Λ Ε Ι Α  Τ Ρ Ο Φ Η  Δ Ι Α

ΤΑ ΒΡΕΦ Η , ΑΝΑΡΡΟΝΥΑΖ Κ Α Ι ΓΕΡΟΝΤΑΣ
Π Ε Ρ ΙΕ Χ Ε Ι  ΤΟ ΚΑΛΛΙΤΕΡΟΝ Ε Λ Β Ε Τ Ι Κ Ο Ν  ΓΑΛΑ

ϋ ω λ ε ΐ τ α τ  £ ¿ 8  0 λ α  τ ά  φ α ς > μ - ο « ό ε £ α  % a c  φ α ρ μ α % ε ρ : κ . ο ρ ε Ι α .  
Α Ν Τ Ι Ι Ι Ρ Ο Ζ Ω Ι Ι Ο Ι  Δ ς ά .  τ ή ν  Ε λ λ ά δ α  χ α ό  Κ ρ ή τ η ν .

Κ οζ ΕΥ Γ .  ΤΤΛΟΚ Α 0 Η Ν Α Ι
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